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ПРЕДИСЛОВИЕ

Текущий библиографический указатель «Языкознание», выпускаемый с 1953 года, отражает отечественные и зарубежные документы по языкознанию, поступившие в Фундаментальную библиотеку ИНИОН РАН. Указатель издается 12 раз в год. Его целью является предоставление библиографической информации о литературе по общему, прикладному и практическому языкознанию, теоретическому описанию отдельных языков, международному научному сотрудничеству, а также по состоянию науки в отдельных странах. 

В библиографический указатель включены сведения о следующих видах документов: монографии, сборники статей, авторефераты диссертаций, отдельные статьи и рецензии из непериодических и продолжающихся сборников, журналов и иных сериальных изданий, библиографические и справочные издания. Библиографическая информация о рукописях, депонированных в Фундаментальную библиотеку ИНИОН РАН, отражается в библиографическом указателе «Депонированные научные работы».

Библиографическая запись содержит порядковый номер библиографической записи, заголовок библиографической записи и библиографическое описание.  Заголовок библиографической записи составляется по ГОСТ 7.80 «Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Заголовок. Общие требования и правила составления», библиографическое описание – по ГОСТ 7.1 «Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Библиографическое описание. Общие требования и правила составления». В заголовке приводится имя одного автора. При наличии двух и трех авторов указывается имя первого. Если авторов четыре и более, то заголовок библиографической записи не применяется. Слова и словосочетания в библиографической записи сокращаются в соответствии с требованиями ГОСТ 7.11 (ISO 832) «Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Сокращения слов и словосочетаний на иностранных европейских языках» и ГОСТ Р 7.0.12 «Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Сокращения слов и словосочетаний на русском языке. Общие требования и правила».

Группировка библиографических записей осуществляется по рубрикатору Автоматизированной информационной системы по общественным наукам (АИСОН), совмещенному с рубрикатором Государственной автоматизированной системы научно-технической информации (ГАСНТИ).

Каждый номер библиографического указателя снабжен вспомогательными именным и предметным указателями. Вспомогательный именной указатель содержит перечень личных имен, упомянутых в библиографических записях. Исключение составляют личные имена, приведенные по принципу «персоналии» («о нем»). Эти сведения приведены во вспомогательном предметном указателе, содержащем перечни названий предметов, их свойств, отношений и персоналий.

«Содержание» строится в соответствии с рубрикатором АИСОН, полнота соответствия рубрикатору зависит от наличия материала в каждом номере.

Библиографический указатель «Языкознание» рассчитан на ученых-лингвистов, преподавателей высшей школы, аспирантов и студентов, специализирующихся в области общего или прикладного языкознания, а также может быть использован в библиографической и справочной работе научных библиотек и информационных центров.
	


А16 ЯЗЫКОЗНАНИЕ

А1601 ОБЩИЕ ВОПРОСЫ

А160105 СБОРНИКИ

1

Crna Gora i Italija – književne, kulturne i jezičke veze : radovi sa naučnog skupa. Podgorica, 31. oktobar 2016 / Crnogorska akad. nauka i umjetnosti ; ured. N. Martinović. – Podgorica : CANU, 2017. – 172 s. : tabl. – (Naučni skupovi / CANU ; knj. 143 : Odj. humanističkih nauka ; knj. 10). – Библиогр. в конце ст.

    Черногория и Италия. Материалы конференции (Подгорица, 31 октября 2016 г.). В частности, итальянский язык в лингвистическом пейзаже Черногории.

А160109 ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ ЯЗЫКОЗНАНИЯ

2

Никитин О.В. «И.И.Срезневский и русское историческое языкознание: опыт и перспективы. К 205-летию со дня рождения» / О.В.Никитин //Рус. речь. – Москва, 2018. – № 2. – С. 122-127. – Рез. англ.

    Отчет о конференции (Рязань, 21-23 сентября 2017 г.)

3

Сергеев, М.Л. Сопоставление языков в XVI веке : (на прим. «Митридата» (1555) Конрада Гесснера) : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.20 / Сергеев М.Л. ; Ин-т лингв. исслед. РАН. – Санкт-Петербург, 2018. – 30 с.

А16010971 ПЕРСОНАЛИЯ

4

Булах Н.В. И дольше века длится память (К 110-летию рождения профессора Н.А. Булах) // Верхневолж. филолог. вестн. = Verhnevolzhski philol. bull. – Ярославль, 2016. – № 2. – С. 182-183.

5

Виденов, М. В памет на акад. Иван Дуриданов / М. Виденов // Наука. – София, 2017. – Г. 27, № 4. – С. 71-72. 

    В связи с открытием мемориальной доски в память И.Дуриданова (1920-2005).

6

Кострова О.А. Развитие научного наследия Н.А. Булах в Самарской лингвистической школе // Верхневолж. филолог. вестн. = Verhnevolzhski philol. bull. – Ярославль, 2016. – № 2. – С. 46-52. – Рез. англ.

    Неразрывная связь исторического развития и современного функционирования единиц языка.

7

Лукин О.В. Наталия Александровна Булах: поколения и парадигмы // Верхневолж. филолог. вестн. = Verhnevolzhski philol. bull. – Ярославль, 2016. – № 2. – С. 33-39. – Рез. англ.

    Булах Н.А. (1906-1973) – известный германист, основатель и первая заведующая кафедрой немецкого языка Ярославского государственного педагогического института.

8

Сергеев О.А. А. Шегрен – исследователь марийского языка / О.А.Сергеев // Вестн угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – № 2(29). – С. 85-92. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 90-91.

    Роль А.Шёгрена (1794-1855) в исследовании марийского языка.

9

Список научных трудов А.Ю. Желтова // В жёлтой жаркой Африке...: К 50-летию А. Желтова. – Санкт-Петербург, 2017. – С. 225-234.

10

Стелла Наумовна Цейтлин // Рус. яз. в шк. – Москва, 2018. – №3. – С. 76.

    К восьмидесятилетию исследователя детской речи и основоположницы онтолингвистики С.Н.Цейтлин (род. 23 февраля 1938 г.).

11

Шапошникова, И.В. Памяти ученого и педагога, доктора филологических наук, профессора Л.М. Ковалевой // Вестн. НГУ. Сер.: Лингвистика и межкультур. коммуникация = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser.: Linguistics a. cross-cultural communication. – Новосибирск, 2016. – Т. 14, № 2. – С. 91-92.

    Памяти германиста Л.М.Ковалевой (1932-2016 гг.).

12

Эрцикова, Г. О талантливом лингвисте Серафиме Сергеевне Сибатровой (к 60-летнему юбилею) / Г.Эрцикова // Финно-угроведение. – Йошкар-Ола, 2017. – №1-2. – С. 127-166. – Библиогр.: с. 133.

13

Boerescu P. Flora Şuteu (1930-2015) / P. Boerescu // Limba rom. – Bucureşti, 2015. – Anul. 64, № 4. –P. 579-581. – Рез. фр.

14

Dolnik, J. Jubilejný rok profesorky Eugénie Bajzikovej / J. Dolnik // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 2. – S. 184-188.

    В связи с юбилеем проф. Е.Байзиковой.

15

Habijanec, S. K nedožitým deväťdesiatinäm Izidora Kotuliča / S. Habijanec // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 2. – S. 190-194.

    Научная биография И.Котулича.

16

Horváth, M. Blahoslavení tí, ktorí hovorili, ale nepovedali viacej, ako povedať mohli v dňoch sviatočných. Rozhovor s Jozefom Mlackom / M. Horváth // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 2. – S. 206-218.

    Интервью с проф. Й. Млачеком.

17

Kharisova, Ch.M. Outstanding scholar of the Kazan school of linguistics: Klara Zinnatullina / Ch.M. Kharisova // Tatarica. – Kazan, 2015. – № 2 (5). – P. 223-226.

    Выдающийся представитель Казанской лингвистической школы К.Зинатуллина (1935-2007).

18

Ondrejková, R. Významné životné jubileum Rudolfa Kuchara / R. Onderejková, T. Laliková // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 2. – S. 188-190.

    К восьмидесятилетию Р.Кучара (род. 9 сентября 1937 г.).

19

Paträš, V. Za docentom Pavlom Rohärikom / V. Paträš // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 2. – S. 194-198.

    Некролог.

20

Zakiev, M.Z. The famous scientist of the Turkic world / M.Z. Zakiev // Tatarica. – Kazan, 2015. – № 2 (5). – P. 211-214.

    К восьмидесятилетию башкирского языковеда, известного тюрколога М.В.Зайнуллина (род. в 1935 г.).

21

Zumrík, M. Ján Horecký's approach to language and thinking / M. Zumrík // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 426-431. – Bibliogr.: p. 431.

    Теоретическая основа подхода Я.Горецкого к связи между терминами и концептами.

А16011311 СЪЕЗДЫ. КОНГРЕССЫ, КОНФЕРЕНЦИИ, СИМПОЗИУМЫ

22

Академик В.П.Васильев (1818-1900) как исследователь истории и культуры Китая, Тибета и Монголии. К 200-летию со дня рождения : всерос. науч. конф., 4 апр. 2018 г., г.Санкт-Петербург : программа, тезисы / Ин-т вост. рукописей Рос. акад. наук, Рос. ист. о-во ; сост. Т.А. Пан, И.В. Кульганек. – Санкт-Петербург : свое изд-во, 2018. – 40 с. : портр.

23

Актуальные проблемы арабской филологии и методики преподавания арабского языка : V междунар. науч.-практ. конф., г. Грозный, 10.11.2017 г. – 11.11.2017 г. ; Фестиваль науки – 2017. В рамках прогр. развития деятельности студ. об-ний (ПРДСО) / Чечен. гос. пед. ун-т, каф. теории и методики преподавания иностр. яз. – Грозный : Алеф, 2017. – 441 с. : табл. – Часть текста араб. – Рез. англ. – Библиогр. в конце отд. ст. – Фестиваль науки – 2017. В рамках прогр. развития деятельности студ. об-ний (ПРДСО).

24

Актуальные проблемы лингвистики и методики преподавания иностранных языков : материалы междунар. науч.-практ. конф. (Омск, 27 апр. 2017 г.) / Ом. юрид. акад. ; отв. ред. Г.П. Урюпина. – Омск : Ом. юрид. акад., 2018. – 205 с. : ил.

25

Актуальные проблемы филологии XXI века : материалы Второй Всерос. науч.-практ. конф. (г.Набережные-Челны, 16 мая 2018 г.) / Набережночелн. гос. пед. ун-т, филол. фак., каф. рус. яз. и лит. ; под ред. Р.А. Закирова, К.А. Калинина. – Набережные-Челны : НГПУ, 2018. – 130 с. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.

    Лингвистика, литературоведение и методика преподавания языка. 

26

Высшая школа: опыт, проблемы, перспективы : материалы XI Междунар. науч.-практ. конф., Москва, 29-30 марта 2018 г. : в 2 ч. / Рос. ун-т дружбы народов [и др.]. – Москва : РУДН, 2018.

  Ч. 2 / науч. ред. В.И. Казаренков. – 452 с. : ил. – Часть текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.

    «Язык, культура, искусство»: с. 336-434.

27

Гипертекст как объект лингвистического исследования : материалы V междунар. науч.-практ. конф., 20 июня 2017 : сб. ст. / Самар. гос. соц.-пед. ун-т ; отв. ред. С.А. Стройков. – Самара : СГСПУ, 2017. – 143 с. : ил. – Библиогр. в конце отд. ст.

28

Коммуникативные аспекты современной лингвистики и лингводидактики : материалы Всерос. науч. конф., г.Волгоград, 2018 г. / Волгогр. гос. ун-т, Ин-т филологии и межкультур. коммуникации, каф. нем. и роман. филологии ; отв. ред. А.В. Простов. – Волгоград : ВолГУ, 2018. – 189 с. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.

29

Лукин О.В. Международная научно-практическая интернет-конференция, посвященная 110-летию со дня рождения доктора филологических наук, профессора Наталии Александровны Булах // Верхневолж. филолог. вестн. = Verhnevolzhski philol. bull. – Ярославль, 2016. – № 2. – С. 179-181.

30

Модернизация культуры: от культурной политики к власти культуры: Материалы IV Междунар. науч.-практ. конф., 23-24 мая 2016 г.: В 2 ч. / Самар. гос. ин-т культуры. – Самара, 2016.

  Ч. 2 / Под ред. Соловьевой С.В. [и др.]. – 500 с.: ил., ноты. – Рез. англ. Библиогр. в конце отд. ст.

    «Язык и культура с позиций лингвообразования»: с. 142-176.

31

Национальное языковое строительство в Мордовском крае в ХХ веке : стеногр. и материалы яз. конф. и науч. сессий по вопр. морд. языкознания : в 3 т. / Науч.-исслед. ин-т гуманитар. наук при Правительстве Респ. Мордовия. – Саранск, 2017. – (Свод док. и материалов по истории и культуре Морд. края : языкознание).
  Т. 3 / отв. ред.: А.В. Чернов [и др.]; сост.: Л.А. Гурьянова [и др.]. – 687 с. – Указ.: с. 666-681.

    Языковое строительство в Мордовии в 1930-1990-е гг. 

32

Природные условия, история и культура Западной Монголии и сопредельных регионов : материалы VIII Междунар. науч. конф., Барнаул, 20-22 сент. 2017 г. / Алт. гос. ун-т [и др.] ; отв. ред. А.Г. Редькин, И.Н. Ротанова. – Барнаул : Изд-во АлтГУ ; Ховд, 2018. – 407 с. : ил. – Часть текста англ., монг. – Библиогр. в конце ст.

    «Лингвокультурологические процессы и вопросы развития образования в трансграничном регионе»: с. 261-368.

33

Русское культурное пространство : сб. материалов XVIII Междунар. науч.-практ. конф. (Москва, 20 апр. 2017 г.) / Моск. гос. ун-т им. М.В. Ломоносова, Ин-т рус. яз. и культуры ; отв. ред. Е.Н.Ковтун ; сост. А.П. Забровский. – Москва : МАКС Пресс, 2018. – 248 с. : табл. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.

34

Слово, высказывание, текст в когнитивном, прагматическом и культурологическом аспектах : материалы IX Междунар. науч. конф., Челябинск, 18-20 апр. 2018 г. : в 2 т. / Челяб. гос. ун-т, фак. лингвистики и перевода. – Челябинск : Изд-во Челяб. гос. ун-та, 2018.

  Т. 1 / отв. ред. Нефедова Л.А. – 247 с. : ил. – Часть текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.

35

Слово, высказывание, текст в когнитивном, прагматическом и культурологическом аспектах : материалы IX Междунар. науч. конф., Челябинск, 18-20 апр. 2018 г. : в 2 т. / Челяб. гос. ун-т, фак. лингвистики и перевода. – Челябинск : Изд-во Челяб. гос. ун-та, 2018.

  Т. 2 / отв. ред. Нефедова Л.А. – 220 с. : ил. – Часть текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.

36

Табуловские чтения – 2017 : материалы науч.-практ. конф. с междунар. участием, 3-4 нояб. 2017 г. / Карачаево-Черкес. гос. ун-т им. У.Д. Алиева, Автоном. некоммерч. орг. «Алашара» ; сост., отв. ред. Пазов С.У. – Карачаевск : КЧГУ, 2018. – 236 с. : ил. – Библиогр. в конце ст.

37

Череповецкие научные чтения – 2017 : материалы Всерос. науч.-практ. конф. (21-22 нояб. 2017 г.) : в 3 ч. / Череповец. гос. ун-т, Упр. аспирантуры, докторантуры и науч. деятельности. – Череповец, : ЧГУ, 2018.

  Ч. 1 : Литературоведение, лингвистика, СМИ, история, философия, социология, политология, художественное образование / отв. ред. Е.В. Целикова. – 153 с. : ил. – Библиогр. в конце отд. ст.

38

Экология языка на перекрёстке наук : сб. ст. 4-й междунар. науч. конф., Тюмень, 14-16 нояб. 2013 г. : в 2 ч. / Тюм. гос. ун-т, Ин-т филологии и журналистики. – Тюмень, 2014.

  Ч. 1 / под ред. Н.Н.Белозеровой. – 135 с. : табл. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.

39

Экология языка на перекрёстке наук : сб. ст. 4-ой междунар. науч. конф., Тюмень, 14-16 нояб. 2013 г. : в 2 ч. / Тюм. гос. ун-т, Ин-т филологии и журналистики. – Тюмень, 2014.

  Ч. 2 / под ред. Н.Н.Белозеровой. – 123 с. : ил. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.

А160145 ПРЕПОДАВАНИЕ ЯЗЫКОЗНАНИЯ

40

Наумов, В.В. История лингвистических учений. Общее языкознание : курс лекций для магистрантов очной и заоч. форм обучения / В.В. Наумов, И.А. Чехович. – Москва : URSS : ЛЕНАНД, 2018. – 195 с. : ил.

А1621 ОБЩЕЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ

А162107 ОБЩЕТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ

41

Алпатов, В.М. Японистика. Теория языка. Социолингвистика. История языкознания / В.М.Алпатов. – Москва : Изд. Дом ЯСК, 2017. – 518 с. – (Studia Philologica). – Рез. англ. – Библиогр.: с. 485-506.

А16210745 ЯЗЫК КАК СРЕДСТВО ОБЩЕНИЯ

42

Григорьева, В.С. Дискурсивный анализ речевого взаимодействия / В.С. Григорьева // Взаимодействие языка и культуры: проблемы когнитивной лингвистики и лингвокультурологии. – Тамбов, 2017. – С. 22-44. – Рез. англ.

    Обзор работ отечественных и зарубежных лингвистов.

43

Дементьев, В.В. Что означает «вперед в изучении речевых жанров»? К выходу посмертной книги избранных трудов К.Ф. Седова (1954-2011) «Общая и антропоцентрическая лингвистика» (Под. ред. В.В. Дементьева, С.Н. Цейтлин) – М.: Издательский дом ЯСК, 2016. – 440с. / В.В. Дементьев // Жанры речи = Speech genres. – Саратов, 2016. – № 2. – С. 123-129. – Рез. англ. 

44

Межкультурный диалог в современном коммуникативном пространстве / Е.И. Голованова [и др.] ; под ред. Е.И. Головановой ; Челяб. гос. ун-т. – Челябинск : Энциклопедия, 2016. – 159 с. : табл. – Библиогр.: с. 146-157.

45

Федорова, Л.Л. Конкуренция – «слово века» / Л.Л. Федорова // Конкуренция в языке и коммуникации. – Москва, 2017. – С. 5-12.

    Конкуренция как явление в языке и коммуникации.

А16210755 ФИЛОСОФИЯ ЯЗЫКА

46

Заботкина, В.И. Репрезентация событий в когнитивных моделях и дискурсе: аксиосфера культуры / В.И. Заботкина // Репрезентация событий: интегрированный подход с позиции когнитивных наук. – Москва, 2017. – С. 28-45. – Библиогр.: с. 40-45.

47

Заврумов З.А. Онтологический статус иронии в философии и эстетике / З.А. Заврумов // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Вопр. образования: яз. и специальность = Bull. of Russ. Peoples' friendship univ. Ser.: Problems of education: lang. a. speciality. – Москва, 2016. – № 4. – С. 118-127. – Рез. англ.

48

Каиржанов, А.К. Palaeoslavica: византизм и славянство / А.К. Каиржанов. – Ростов-на-Дону : Альтаир, 2018. – 267 с. : схемы. – Рез. англ. – Библиогр.: 260-261.

49

Каиржанов, А.К. Palaeoturcica: Знак и семантика. Миф и культура / А.К. Каиржанов. – Ростов-на-Дону : Альтаир, 2018. – 239 с. : ил. – Рез. англ. – Библиогр. в примеч.

50

Позднякова, Е.М. Событие как когнитивная структура / Е.М. Позднякова // Репрезентация событий: интегрированный подход с позиции когнитивных наук. – Москва, 2017. – С. 93-111. – Библиогр.: с. 109-111.

А162121 НАПРАВЛЕНИЯ И МЕТОДЫ ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ

А16212125 СРАВНИТЕЛЬНО-ИСТОРИЧЕСКОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ

А1621212525 ОБРАЗОВАНИЕ И РАЗВИТИЕ ЯЗЫКОВ

А162121252541 ЯЗЫКОВЫЕ СОЮЗЫ И КОНТАКТЫ

51

Мечковская, Н.Б. Психологические и социолингвистические характеристики языковых контактов: что усиливает конфликтный потенциал двуязычия? / Н.Б. Мечковская // Конкуренция в языке и коммуникации. – Москва, 2017. – С. 15-39. – Библиогр.: с. 37-39.

А16212151 МАТЕМАТИЧЕСКАЯ ЛИНГВИСТИКА

А1621215131 ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ СТАТИСТИКА

52

Туринова О.О. Общая частотная характеристика употребления личных и притяжательных местоимений в англо- и русскоязычной литературе // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Вопр. образования: яз. и специальность = Bull. of Russ. Peoples' friendship univ. Ser.: Problems of education: lang. a. speciality. – Москва, 2016. – № 4. – С. 41-49. – Рез. англ.

А16212161 ПРАГМАТИКА. ТЕОРИЯ РЕЧЕВЫХ АКТОВ

53

Азначеева, Е.Н. Аналогия как средство речевого воздействия в публицистическом дискурсе / Е.Н. Азначеева // Аналоговые процессы в лингвокреативной деятельности языковой личности. – Челябинск, 2017. – С. 109-140. – Библиогр.: с. 138-140.

    Логическая и риторическая аргументация. На материале немецкого и русского языков.

54

Маракасова, Е.В. Манипулятивная функция местоимения «мы» в русском и китайском языках (прагматический аспект) / Е.В. Маракасова, Тянь Вэньцзюань // Жанры речи = Speech genres. – Саратов, 2016. – № 2. – С. 79-86. – Рез. англ. – Библиогр. :с. 85.

55

Шмакова, Г.А. Интервью: от модели «вопрос – ответ» к моделированию стратегии / Г.А. Шмакова // Вестн. НГУ. Сер.: История, филология = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser.: History a. philology. – Новосибирск, 2016. – Т. 15, № 6. – С. 143-151. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 148-149.

    Обзор работ отечественных лингвистов.

А16212165 ЛИНГВИСТИКА ТЕКСТА

56

Алферов, А.В. Исследование парламентского дискурса 2014-2016 гг.: концептуализация итогов / А.В. Алферов, Е.Ю. Кустова, А.М. Черновый // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2016. – № 5 (59). – C. 10-16. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 15.

    Результаты исследований речевого поведения европейских политиков, проведенного учеными Юга России.

57

Мухин М.Ю., Ян И. Проект создания китайско-русского параллельного корпуса официально-деловых текстов с дискурсивно-структурной разметкой / М.Ю. Мухин, Ян И. // Вестн. Южно-Урал. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика = Bull. of the South Ural state univ. Ser.: Ling. – Челябинск, 2016. – Т. 13, № 4. – С. 23-31. – Рез. англ.

58

Терентий, Л.М. Основные подходы к исследованию дискурса в современной лингвистике / Л.М. Терентий // Вестн. Нижегород. гос. лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – Нижний Новгород, 2016. – Вып. 35. – С. 74-80. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 79-80.

59

Филиппова, Д.Ю. Системный анализ исследований текста в отечественной лингвистике советского периода (конец 1920-х – 1991 гг.) : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.19 / Филиппова Д.Ю. ; Удмурт. гос. ун-т. – Ижевск, 2018. – 24 с. : схемы.

А162127 СОЦИОЛИНГВИСТИКА

60

Варламова, О.Н. Речевой портрет женщины в социально-релевантной роли матери : (на материале фр. и рус. яз.) : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.19 / Варламова О.Н. ; Сиб. федер. ун-т. – Красноярск, 2018. – 23 с. : ил.

61

Золотарев, М.В. Лингвопрагматические особенности прецедентных феноменов в современном молодежном дискурсе : (на материале англ. и рус. яз.) : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.19 / Золотарев М.В. ; Сарат. нац. исслед. гос. ун-т им. Н.Г.Чернышевского. – Саратов, 2017. – 20 с. : табл.

62

Исхакова, З.А. Этноязыковые проблемы в современных национально-смешанных семьях Татарстана / З.А. Исхакова // Tatarica. – Kazan, 2015. – № 2 (5). – C. 14-22. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 21-22.

63

Лингвокультурная и транскультурная медиация как межкультурный феномен: вопросы теории и практики / отв. ред. Э.М. Рянская, М.А. Степанова. – Уфа : Аэтерна, 2018. – 115 с. – Библиогр. в конце гл.

64

Лу Тинтин. Политическая лингвистика в Китае: теория и основные направления / Лу Тинтин // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2016. – № 5 (59). – C. 46-55. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 51-53.

65

Порхомовский, В.Я. Символический аспект создания новых систем письма в Западной Африке / Порхомовский В.Я. // Культурно-языковые процессы в Африке. – Москва, 2017. – С. 44-53.

    Символическая функция письма как единственный стимул для создания оригинальных видов письменности (или попыток создания таковых).

66

Халиулина, А.И. Этничность и язык в современном мире: региональный аспект : (на прим. Респ. Башкортостан, 1979-2010 гг.) / А.И. Халиулина ; Ин-т этнол. исслед. им. Р.Г.Кузеева Уфим. науч. центра Рос. акад. наук. – Уфа : Диалог, 2017. – 279 с. : табл. – Библиогр.: с. 257-276.

67

Эдельман, М. Категоризация, восприятие и политика / М. Эдельман // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2016. – № 5 (59). – C. 165-171. – Рез. англ.

68

Эко, У. Поиски совершенного языка в европейской культуре : пер. с итал. / Умберто Эко. – Санкт-Петербург : Александрия, 2018. – 422 с. : табл., схемы. – (Становление Европы). – Библиогр.: с. 361-384. – Указ. имен.: с. 407-418.

69

Эргашева Г.И. Принципы описания языков мира: гендерный аспект / Г.И. Эргашева // Вестн. Челябин. гос. ун-та, Филолог. науки = Bull. of Chelyabinsk state univ., Philology sciences. – Челябинск, 2016. – № 9 (391). – С. 184-190. – Рез. англ.

70

Этническое и религиозное многообразие России / В.А. Тишков [и др.] ; под ред. В.А. Тишкова, В.В. Степанова ; Рос. акад. наук, Ин-т этнологии и антропологии им. Н.Н. Миклухо-Маклая, Распредел. науч. центр межнац. и религиоз. проблем. – Москва : ИЭА РАН, 2017. – 550 с. : ил. – (Социокультур. аспекты нац. безопасности России).

71

Этническое и религиозное многообразие России / В.А. Тишков [и др.] ; под ред. В.А. Тишкова, В.В. Степанова ; Ин-т этнологии и антропологии Рос. акад. наук [и др.]. – Изд. 2-е, испр. и доп. – Москва : ИЭА РАН, 2018. – 560 с. : ил.

72

Этническая и этнополитическая карта Крыма : организация мониторинга и раннего предупреждения этнич. и религиоз. конфликтов / Зорин В.Ю. [и др.] ; под ред. В.Ю. Зорина [и др.] ; Ин-т этнологии и антропологии им. Н.Н.Миклухо-Маклая, Рос. акад. наук. – Москва : ИЭА РАН, 2017. – 216 с. : карты. – (Крым в истории, культуре и экономике России).

    Языковая ситуация: с. 78-126.

73

Языковая политика, конфликты и согласие / Рос. акад. наук, Ин-т этнологии и антропологии им. Н.Н.Миклухо-Маклая ; под ред. С.В. Соколовского, Е.И. Филипповой. – Москва : ИЭА РАН, 2017. – 273 с. – Библиогр.: с. 265-272.

    На примере ряда европейских стран и регионов. 

74

Iskhakova, Z.A. Ethno-linguistic issues in modern inter-ethnic families of Tatarstan / Z.A. Iskhakova // Tatarica. – Kazan, 2015. – № 2 (5). – P. 7-14.

    Этноязыковые проблемы в современных национально-смешанных семьях Татарстана.

75

Mazhitayeva Sh. Development of languages in Kazakhstan / Shara Mazhitayeva [at al.] // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Вопр. образования: яз. и специальность = Bull. of Russ. Peoples' friendship univ. Ser.: Problems of education: lang. a. speciality. – Москва, 2016. – № 4. – P. 50-56. – Рез. рус.

А162129 ПСИХОЛИНГВИСТИКА

76

Бортникова, Т.Г. Молчание как феномен коммуникации в деловых переговорах с представителями реактивных культур / Т.Г. Бортникова // Взаимодействие языка и культуры: проблемы когнитивной лингвистики и лингвокультурологии. – Тамбов, 2017. – С. 11-21. – Рез. англ.

    Реактивная (слушающая) культура присуща представителям Юго-Восточной Азии (Китай, Япония).

77

Котлярова, Т.Я. Аналогово-когнитивная природа восприятия и понимания художественного текста / Т.Я. Котлярова, Л.А. Нефёдова // Аналоговые процессы в лингвокреативной деятельности языковой личности. – Челябинск, 2017. – С. 181-207. – Библиогр.: с. 205-207.

78

Перспективы развития направлений сопоставительной лингвокультурологии / Л.Г. Попова [и др.] // Взаимодействие языка и культуры: проблемы когнитивной лингвистики и лингвокультурологии. – Тамбов, 2017. – С. 72-114. – Рез. англ.

    На материале русского, немецкого, английского, азербайджанского и других языков.

79

Петрухина, Е.В. Роль грамматики и аспектуальных классов глаголов в репрезентации событий в русском и японском языках / Е.В. Петрухина, Ю. Канэко // Репрезентация событий: интегрированный подход с позиции когнитивных наук. – Москва, 2017. – С. 312-336. – Библиогр.: с. 332-336.

80

Покоякова, К.А. О стереотипе маскулинности в хакасском и русском языковом сознании / К.А. Покоякова // Приволж. науч. вестн. – Ижевск, 2016. – № 6 (58). – С. 64-66. – Рез. англ.

81

Психология иноязычной коммуникативной компетентности / И.В. Атаманов [и др.] ; Нац. исслед. Томс. гос. ун-т. – Томск : Изд. Дом Томс. гос. ун-та, 2017. – 115 с. : табл., схемы. – Библиогр.: с. 103-114.

82

Тивьяева, И.В. Исследования памяти в зарубежной лингвистике: подходы, модели, концепции / И.В. Тивьяева // Вестн. НГУ. Сер.: Лингвистика и межкультур. коммуникация = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser.: Linguistics a. cross-cultural communication. – Новосибирск, 2016. – Т. 14, № 2. – С. 21-33. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 29-30.

А162131 ЯЗЫК И ПИСЬМО
83

Ariel, D.T. Coins from ‘En Ya’al (Nahal Refa’im), Jerusalem / D.T. Ariel // ‘Atiqot. – Jerusalem, 2016. – Vol. 87. – P. 81-82.

    Публикуются монеты с текстом на латыни или иврите.

84

Charlesworth, S.D. A reused roll or a ‘curious Christian codex’? Reconsidering British Library Papyrus 2053 (P.Oxy. 8.1075 + P.Oxy. 8.1079) / S.D. Charlesworth // Buried history. – Melbourne, 2017. – Vol. 53. – P. 35-44. – Bibliogr.: p. 41-44.

    О происхождении папируса 2053 из Библиотеки Великобритании.

А162135 ЯЗЫКОВАЯ СИСТЕМА. УРОВНИ ЯЗЫКА

А162139 ОБЩИЕ ПРОБЛЕМЫ ГРАММАТИКИ

85

Болтакулова Г.Ф. Синтаксическая дистрибуция компонентов, выражающих темпоральность в английском и узбекском языках / Г.Ф. Болтакулова // Вестн. Челябин. гос. ун-та, Филолог. науки = Bull. of Chelyabinsk state univ., Philology sciences. – Челябинск, 2016. – № 9 (391). – С. 44-50. – Рез. англ.

А162143 СИНТАКСИС

86

Гереханова, С.Б. Типология простого предложения аварского и русского языков : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.20 / Гереханова С.Б. ; Даг. гос. пед. ун-т. – Махачкала, 2018. – 24 с.

87

Лютикова, Е.А. Структура именной группы в безартиклевом языке / Е.А. Лютикова ; Моск. гос. ун-т им. М.В.Ломоносова, Моск. пед. гос. ун-т. – Москва : ЯСК, 2018. – 438 с. – (Studia philologica). – Библиогр.: с. 389-435. – Указ. яз.: с. 437-438.

    В основном на материале русского языка, а также татарского, осетинского и др. 

А162146 ЛЕКСИКО-ГРАММАТИЧЕСКИЕ ИССЛЕДОВАНИЯ

88

Поздняков К.И. Славянские счетные существительные на фоне бантуских именных классов / К.И. Поздняков // В жёлтой жаркой Африке...: К 50-летию А. Желтова. – Санкт-Петербург, 2017. – С. 158-170.

89

Valency potential of Slovak and French verbs in contrast / K. Chovancová [et al/] // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 156-168. – Bibliogr.: p. 168.

    Потенциал валентности словацких и французских глаголов в сопоставлении.

А162147 ЛЕКСИКОЛОГИЯ

90

Омашева Ж.М. Эквивалентные и безэквивалентные названия лекарственных травянистых растений в казахском и русском языках // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Вопр. образования: яз. и специальность = Bull. of Russ. Peoples' friendship univ. Ser.: Problems of education: lang. a. speciality. – Москва, 2016. – № 4. – С. 57-64. – Рез. англ.

91

Солдаткина, Т.А. Метафорические модели фразеологизмов с оценочным компонентом в марийском и французском языках / Солдаткина Т.А. // Финно-угор. мир. – Саранск, 2017. – № 1 (30). – C. 64-72. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 70.

А1621474131 ТОПОНИМИКА

92

Козин, А.З. Топонимика Прибайкалья / Александр Козин. – Изд. 2-е, испр. и доп. – Москва : Эдитус, 2018. – 181 с. : ил. – Библиогр.: с. 176-180.

А16214761 ТЕРМИНОЛОГИЯ

93

Капшутарь, Е.С. Становление английской системы терминов уголовного права и отражение этого процесса в переводе на русский язык : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.04 / Капшутарь Е.С. ; Моск. гос. ун-т им. М.В.Ломоносова. – Москва, 2018. – 26 с.

94

Кострубина С.А. Сокращения терминов в английском и руссом субязыках экономистов: автореф. дис. … канд. наук; филологические науки: 10.02.19 / Кострубина С.А.; Яросл. гос. пед. ун-т. – Ярославль, 2018. – 23 с.

95

Семенова, С.Н. Анализ результатов деривационных процессов в предметной области « предпринимательство и бизнес» / С.Н. Семенова, А.В. Жандарова // Обществ. науки. = Social science. – Москва, 2016. – Т. 2, № 6. – С. 82-91. – Рез. англ.

    На материале русского и английского языков.

А162149 ФРАЗЕОЛОГИЯ

96

Бахронова Д.К. Лингвокультурные особенности зооморфных фразеологических единиц / Д.К. Бахронова // Вестн. Челябин. гос. ун-та, Филолог. науки = Bull. of Chelyabinsk state univ., Philology sciences. – Челябинск, 2016. – № 9 (391). – С. 36-43. – Рез. англ.

    На материале английского, испанского и узбекского языков.

97

Жунусова, Ж.Н. Аналогия в паремиях с когнитивно-культурным компонентом «свой – чужой» : (на материале русских и английских словарей) / Ж.Н. Жунусова, В.А. Ермакова // Аналоговые процессы в лингвокреативной деятельности языковой личности. – Челябинск, 2017. – С. 53-80. – Библиогр.: с. 76-80.

98

Магомедмирзаева, Н.М. Идиоматические выражения в аварском и английском языках в сопоставительном аспекте : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.20 / Магомедмирзаева Н.М. ; Даг. гос. пед. ун-т. – Махачкала, 2017. – 23 с.

99

Пачаи, И. Общие элементы в татарской и венгерской фразеологии, отражающие древние культурные и языковые контакты / И. Пачаи // Tatarica. – Kazan, 2015. – № 2 (5). – C. 34-46. – Рез. татар. – Библиогр.: с. 45-46.

100

Pachai, I. Сommon elements in Tatar and Hungarian phraseology reflecting ancient cultural and linguistic contacts / I. Pachai // Tatarica. – Kazan, 2015. – № 2 (5). – P. 23-34.

    Общие элементы в татарской и венгерской фразеологии, отражающие древние культурные и языковые контакты.

А162151 СЕМАНТИКА

101

Беспалова Е.В. Сопоставительное исследование концептов природных объектов в немецкой и русской лингвокультурах // Верхневолж. филолог. вестн. = Verhnevolzhski philol. bull. – Ярославль, 2016. – № 2. – С. 64-69. – Рез. англ.

102

Боярская, Е.Л. Концептуализация события: интегрированный подход к анализу событийного фрейма / Е.Л. Боярская // Репрезентация событий: интегрированный подход с позиции когнитивных наук. – Москва, 2017. – С. 237-251. – Библиогр.: с. 249-251.

103

Ван Чуньму. Образ воды в русской и китайской лингвокультурах : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.20 / Ван Чуньму ; Башк. гос. ун-т. – Уфа, 2017. – 23 с.

104

Гусаренко, С.В. Когнитивно-семантические структуры дискурса: системное взаимодействие и семантическая энтропия / С.В. Гусаренко ; Сев.-Кавк. федер. ун-т. – Ставрополь : СКФУ, 2017. – 365 с. – Библиогр.: с. 337-365.

    На материале русского и французского языков.

105

Зарипова А.М. Языковая игра в мультипликационных фильмах / А.М. Зарипова // Вестн. Челябин. гос. ун-та, Филолог. науки = Bull. of Chelyabinsk state univ., Philology sciences. – Челябинск, 2016. – № 9 (391). – С. 66-70. – Рез. англ.

    На материале редупликации и повтора в традиционных детских стихах типа колыбельных в русско-, турецко- и англоязычных мультфильмах.

106

Касаткина, Т.Ю. Психолингвистические исследования семантики слова / Т.Ю. Касаткина ; Удмурт. гос. ун-т, Ин-т яз. и лит., каф. проф. иностр. яз. для естественнонауч. специальностей. – Ижевск : Удмурт. ун-т, 2018. – 191 с. : табл. – Библиогр.: с. 178-191.

    На материале русского и удмуртского языков.

107

Кошелев, А.Д. О когнитивном языке мысли и его использовании для описания языковых значений и визуальных событий / А.Д. Кошелев // Репрезентация событий: интегрированный подход с позиции когнитивных наук. – Москва, 2017. – С. 64-78. – Библиогр.: с. 76-78.

108

Краснопеева Е.С. Концепт «духовность»: понятийная и значимостная составляющие сквозь призму переводного дискурса / Е.С. Краснопеева // Вестн. Челябин. гос. ун-та, Филолог. науки = Bull. of Chelyabinsk state univ., Philology sciences. – Челябинск, 2016. – № 9 (391). – С. 93-103. – Рез. англ.

    На материале русского языка и переводов на английский язык и итальянский языки.

109

Мартынычева, А.С. Категория перцептивности как компонент поля эвиденциальности : (на материале фр. и рус. яз.) : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.20 / Мартынычева А.С. ; Каз. (Приволж.) федер. ун-т. – Казань, 2018. – 21 с. : табл.

110

Непомнящих Н.М. Переход от семантического поля к полю лингвокультурологическому («горец / highlander») / Н.М. Непомнящих // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Вопр. образования: яз. и специальность = Bull. of Russ. Peoples' friendship univ. Ser.: Problems of education: lang. a. speciality. – Москва, 2016. – № 4. – С. 65-71. – Рез. англ.

111

Попова, М.И. Языковые средства включения / исключения объекта описания из перцептуального пространства говорящего / М.И. Попова // Вестн. НГУ. Сер.: Лингвистика и межкультур. коммуникация = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser.: Linguistics a. cross-cultural communication. – Новосибирск, 2016. – Т. 14, № 2. – С. 40-48. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 46-47.

    На материале английского и русского языков.

112

Рябых, Е.Б. Метафора как средство познания в философских трактатах (на примере концепта «любовь») / Е.Б. Рябых, М.Ю. Тарасюк // Взаимодействие языка и культуры: проблемы когнитивной лингвистики и лингвокультурологии. – Тамбов, 2017. – С. 115-139. – Рез. англ.

    На материале произведений И.А.Ильина (русский язык) и Э.Фромма (английский язык).

113

Чжан Мянь. Репрезентация концепта «гостеприимство» в русской и китайской лингвокультурах : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.20 / Чжан Мянь ; Башк. гос. ун-т. – Уфа, 2017. – 26 с.

А162155 СТИЛИСТИКА

114

Гайда, С. Национальный стиль как стилистическая категория / С. Гайда // Жанры речи = Speech genres. – Саратов, 2016. – № 2. – С. 33-40. – Рез. англ. – Библиогр. :с. 39-40.

А16215521 ЯЗЫК ХУДОЖЕСТВЕННОЙ ЛИТЕРАТУРЫ. ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПОЭТИКИ

115

Лобанова, Т.Н. Отражение русской и китайской лингвокультур в сказках / Лобанова Т.Н., Мишуринская Е.А. // Проблемы лингвистики и межкультурной коммуникации. – Москва, 2018. – Вып. 19. – Лингвокультурологические аспекты. – С. 44-55. – Рез. англ.

116

Непомнящих, Н.М. Лингвокультурные типажи «горец / highlander» : (на материале произв. М.Ю.Лермонтова и В.Скотта) : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.20 / Непомнящих Н.М. ; Рос. ун-т дружбы народов. – Москва, 2017. – 20 с. : ил.

117

Урванцев, Г.В. Моделирование городского пространства в современном художественном дискурсе : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.19 / Урванцев Г.В. ; Удмурт. гос. ун-т. – Ижевск, 2018. – 25 с. : табл.

    На материале английского и русского языков. 

118

Флигинских, Е.Е. Суеверный компонент в марийских, русских и английских гаданиях на суженого / Флигинских Е.Е. // Финно-угор. мир. – Саранск, 2017. – № 1 (30). – C. 50-58. – Рез. англ.

119

N’Guessan, K.G. In the name of the author and of the text: writing as (pro)creation / K.G. N’Guessan // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2016. – № 5 (59). – P. 150-157.

    Во имя автора и текста; литературное произведение как (со)творение.

А16215551 ЯЗЫК НАУЧНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ

120

Замотина, Е.И. Межнациональные отношения в юридическом дискурсе: репрезентации и топосы : (на примере конституций России и США) / Е.И. Замотина, Т.В. Дубровская // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2016. – № 5 (59). – C. 136-141. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 140.

121

Лыкова, Н.Н. Терминология правосудия в старофранцузском и древнерусском языках: сопоставительный аспект / Н.Н. Лыкова // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2016. – № 5 (59). – C. 142-149. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 148-149.

122

Манерко, Л.А. Научное открытие как событие: конструирование структур знания в специальном дискурсе / Л.А. Манерко // Репрезентация событий: интегрированный подход с позиции когнитивных наук. – Москва, 2017. – С. 150-177. – Библиогр.: с. 174-177.

123

Троицкий, Ю.Л. Digital humanities: когнитивные схемы понимания сложных событий / Ю.Л. Троицкий // Репрезентация событий: интегрированный подход с позиции когнитивных наук. – Москва, 2017. – С. 213-218.

    В частности, в научной литературе.

А16215561 ЯЗЫК СРЕДСТВ МАССОВОЙ КОММУНИКАЦИИ

124

Галич, Т.С. Когнитивные механизмы организации дискурса ток-шоу : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.19 / Галич Т.С. ; Сиб. федер. ун-т. – Красноярск, 2018. – 24 с.

    На материале английского и русского языков.

125

Елисеева, И.В. Процесс образования смс-сокращений и их функции в русском и английском языках / И.В. Елисеева // Приволж. науч. вестн. – Ижевск, 2016. – № 6 (58). – С. 60-63. – Рез. англ.

126

Зиновьева, Е.С. Языковые механизмы конструирования маскулинности и феминности в дискурсе глянцевых журналов : (на материале англ. и рус. яз.) : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.19 / Зиновьева Е.С. ; Яросл. гос. пед. ун-т им. К.Д.Ушинского. – Ярославль, 2018. – 23 с.

127

Иванова, С.В. Лингвистическая ресурсная база информационной войны: создание эффекта демонизации / С.В. Иванова // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2016. – № 5 (59). – C. 28-37. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 35-36.

    На материале англоязычных СМИ США и Великобритании.

128

Малюга Е.Н. Англоязычные заимствования в европейской экономической прессе: функциональный аспект / Е.Н. Малюга, С.Н. Орлова // Изв. Южного федер. ун-та. Филол. науки = Proc. of Southern federal univ. Philology. – Ростов-на-Дону, 2016. – № 4. – С. 42-51. – Рез. англ.

129

Мощева С.В. Полифункциональный характер речевого акта иронии / С.В. Мощева // Вестн. Южно-Урал. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика = Bull. of the South Ural state univ. Ser.: Ling. – Челябинск, 2016. – Т. 13, № 4. – С. 53-56. – Рез. англ.

    На материале русского и английского языка рекламы.

130

Стышинский, М. Джихадистская пропаганда в интернете и социальных медиа / М. Стышинский // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2016. – № 5 (59). – C. 158-164. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 163-164.

А16215581 РИТОРИКА

131

Studies of discourse and governmentality : new perspectives a. methods / ed. by P. McIlvenny [et al.]. – Amsterdam : John Benjamins publ. company, 2016. – VI, 402 p. : ill. – (Discourse approaches to politics, society a. culture (DAPSAC) ; vol. 66). – Ind.: p. 393-402.

    Дискурсивный анализ официальной публичной речи. Коллективная монография.

А162165 ЛЕКСИКОГРАФИЯ

132

Бабина О.И. Унификация переводных эквивалентов многокомпонентной лексики при коллективной разработке двуязычных лексиконов / О.И. Бабина, Е.С. Тамгина // Вестн. Южно-Урал. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика = Bull. of the South Ural state univ. Ser.: Ling. – Челябинск, 2016. – Т. 13, № 4. – С. 15-22. – Рез. англ.

    На примере перевода терминологии с русского на английский язык.

133

Дубинин С.И. Дискурсивный квази-имидж завоевателя (на материале немецко-русского словаря для солдат вермахта) // Верхневолж. филолог. вестн. = Verhnevolzhski philol. bull. – Ярославль, 2016. – № 2. – С. 59-63. – Рез. англ.

134

Nová, J. Terminology and labelling words by subject in monolingual dictionaries – what do domain labels say to dictionary users? / J. Navá, H. Mžourková // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 296-304. – Bibliogr.: p. 302-304.

    Словарные пометы, указывающие область применения терминов, в восприятии пользователей словаря.

135

Urešová, Z. Czengclass – towards a lexicon of verb synonyms with valency linked to semantic roles / Z. Urešová, E. Fučíková, E. Hajičová // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 364-371. – Bibliogr.: p. 369-371.

    Принципы разработки чешско-английского лексикона глагольных синонимов с валентностью, соотнесенной с семантическими ролями.

А1631 ПРИКЛАДНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ

А163102 ОБЩИЕ ПРОБЛЕМЫ ПРИКЛАДНОГО ЯЗЫКОЗНАНИЯ

А16310231 ПРАКТИЧЕСКАЯ ТРАНСКРИПЦИЯ И ТРАНСЛИТЕРАЦИЯ

136

Piletić, D. Italijanski jezik u crnogorskom pravopisu / D. Piletić // Crna Gora i Italija – književne, kulturne i jezičke veze. – Podgorica, 2017. – S. 117-133. – Рез. итал. – Bibliogr.: s. 132-133.

    Транскрипция итальянских слов и имен собственных в черногорских газетах.

А163141 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПЕРЕВОДА

137

Баева, М.П. Перевод архаичных и архаизованных текстов на русский язык / Баева М.П. // Проблемы лингвистики и межкультурной коммуникации. – Москва, 2018. – Вып. 19. – Лингвокультурологические аспекты. – С. 5-15. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 14-15.

    На примере переводов произведений английского писателя П.Доуэрти, взявшего за основу цикл средневековых триллеров о Хью Корбете.

138

Воробьев, Ю.К. Перевод в Древней Руси и Московском государстве : учеб. пособие / Ю.К. Воробьев, А.Ю. Ивлева ; Морд. гос. ун-т им. Н.П. Огарева. – Саранск, 2018. – 119 с.

    Допетровский период истории русского перевода.

139

Дебренн, М. Специфика перевода дневниковых записей : (на примере перевода дневников О.И. Орловой-Давыдовой с французского языка на русский) / М. Дебренн, Т.О. Макарова, К.А. Погодина // Вестн. НГУ. Сер.: Лингвистика и межкультур. коммуникация = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser.: Linguistics a. cross-cultural communication. – Новосибирск, 2016. – Т. 14, № 2. – С. 68-79. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 77-78.

140

Десницкий, А.С. Синтаксическое и дискурсное переструктурирование в современном библейском переводе / А.С. Десницкий // Труды Института востоковедения РАН. – Москва, 2017. – Вып. 2 : Письменные памятки Востока. Проблемы перевода и интерпретации. – С. 108-124. – Библиогр.: с. 123-124.

    Перевод Нового Завета на разные языки.

141

Пивоненкова, Т.Б. О переводе фразовых глаголов с образным потенциалом / Пивоненкова Т.Б., Шустилова И.И. // Проблемы лингвистики и межкультурной коммуникации. – Москва, 2018. – Вып. 19. – Лингвокультурологические аспекты. – С. 75-83. – Рез. англ.

    На материале перевода с английского языка на русский.

142

Реморова, Е.Е. Лингвостилистические особенности перевода Четвероевангелия, выполненного К.П. Победоносцевым : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.01 / Реморова Е.Е. ; Сиб. федер. ун-т. – Красноярск, 2018. – 20 с. : табл.

143

Соловар, В.Н. Проблемы и возможности хантыйско-рус​ского и русско-хантыйского перевода / В.Н. Соловар // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – Т. 7, № 4. – C. 60-69. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 68-69.

144

Тененёва, Н.В. Инокультурные лексемы в англоязычном тексте: особенности функционирования и перевода / Н.В. Тененёва // Приволж. науч. вестн. – Ижевск, 2016. – № 6 (58). – С. 67-70. – Рез. англ.

    Вопросы перевода на русский язык лексем, отражающих индийские реалии, в англоязычных текстах, написанных в Индии.

145

Шамилов, Р.М. Структура и алгоритм процесса специального перевода (коммуникативно-функциональный подход) : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.20 / Шамилов Р.М. ; Моск. гос. лингв. ун-т. – Москва, 2018. – 26 с. : табл.

    На материале переводов с английского, итальянского и турецкого языков на русский язык.

146

Швейцер, А.Д. Перевод и лингвистика : о газетно-информ. и воен.-публицист. переводе / А.Д. Швейцер. – Изд. 2-е. – Москва : URSS : ЛЕНАНД, 2018. – 280 с. : схемы. – (Из лингв. наследия А.Д.Швейцера). – Библиогр.: с. 276-279.

147

Boasiako A.A. Resisting globalization through grammatical tools: using some aspects of Russian grammar as a case study / A.A. Boasiako // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Вопр. образования: яз. и специальность = Bull. of Russ. Peoples' friendship univ. Ser.: Problems of education: lang. a. speciality. – Москва, 2016. – № 4. – P. 24-40. – Рез. рус.

    Роль перевода в процессе глобализации (на примере английского и русского языков).

148

Lazarević, R. Prevođenje italijanskih složenica na crnogorski/srpski: morfosintaksičke i tvorbene karakteristike / R. Lazarević // Crna Gora i Italija – književne, kulturne i jezičke veze. – Podgorica, 2017. – S. 135-148. – Рез. итал. – Bibliogr.: s. 148.

    Вопросы перевода итальянских сложных слов на черногорский и сербский языки.

149

Timotin, E. Glose într-un text românesc de ceremonial necunoscut din 1763 despre alegerea şi încoronarea împăratului romano-german / E. Timotin // Limba rom. – Bucureşti, 2016. – Anul. 65, № 1. – P. 117-126. – Рез. фр.

    Особенности лексики в румынском переводе 1763 г. с немецкого оригинала.

150

Vătăşescu, C. Variante din secolul al XVI-lea ale rugăciunii “Tatăl nostru” în română şi albaneză / C. Vătăşescu // Studii şi cercet. lingvistice. – Bucureşti, 2016. – Vol. 67, № 2. – P. 195-208. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 206-208.

    Сопоставительный анализ румынской и албанской версий текста молитвы «Отче наш» (16 век).

151

Vişan, R. Language ideology and the presence of calques in Romanian translations from English / R. Vişan // Studii şi cercet. lingvistice. – Bucureşti, 2017. – Vol. 68, №1. – P. 41-56. – Рез. рум. – Bibliogr.: p. 55-56.

    Языковая идеология и кальки в переводах с английского на румынский.

А163151 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПРЕПОДАВАНИЯ ЯЗЫКА

А16315121 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПРЕПОДАВАНИЯ РОДНОГО ЯЗЫКА

152

Nagy, M. Measuring and improving children's reading aloud attributes by computers / M. Nagy // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 278-286. – Bibliogr.: p. 286.

    Успешные результаты компьютеризации процесса обучения чтению вслух в начальной школе.

А16315131 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПРЕПОДАВАНИЯ НЕРОДНОГО ЯЗЫКА

153

Кащеева, А.В. Использование семантических сетей в обучении иностранным языкам / А.В. Кащеева // Взаимодействие языка и культуры: проблемы когнитивной лингвистики и лингвокультурологии. – Тамбов, 2017. – С. 45-55. – Рез. англ.

154

Фаттахова, А.Р. Обучение африканским языкам в сопоставлении со вторым изучаемым языком / Фаттахова А.Р., Юзмухаметов Р.Т. // Культурно-языковые процессы в Африке. – Москва, 2017. – С. 17-26. – Библиогр.: с. 26.

    На примере обучения в Казанском университете языку суахили (в паре с арабским) и языку африкаанс (в паре с немецким).

А163161 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И ДРУГИЕ НАУКИ

155

Демьянков, В.З. Событие как предмет гуманитарных наук / В.З. Демьянков // Репрезентация событий: интегрированный подход с позиции когнитивных наук. – Москва, 2017. – С. 21-27.

    Специфика текстов о событиях. На примере русского языка.

156

Загидуллина М.В. Содержательная динамика эколингвистики: к вопросу о современном состоянии научного поля в междисциплинарном аспекте и медиаисследовательских перспективах / М.В. Загидуллина // Вестн. Челябин. гос. ун-та, Филолог. науки = Bull. of Chelyabinsk state univ., Philology sciences. – Челябинск, 2016. – № 9 (391). – С. 57-65. – Рез. англ.

    На материале русского и английского языков.

А16316121 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И СЕМИОТИКА

157

Орлова, О.Г. Визуализация стереотипов о России в современном интернет-пространстве / О.Г. Орлова // Вестн. НГУ. Сер.: История, филология = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser.: History a. philology. – Новосибирск, 2016. – Т. 15, № 6. – С. 118-129. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 127.

    На материале русских и англоязычных иллюстрированных публикаций.

158

Подело, Й. Смайлики, улыбка и смех как социальный сигнал и индикатор эмоционального состояния в процессе коммуникации : (сопоставительный анализ) / Й. Подело // Вестн. НГУ. Сер.: Лингвистика и межкультур. коммуникация = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser.: Linguistics a. cross-cultural communication. – Новосибирск, 2016. – Т. 14, № 2. – С. 80-90. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 87-88.

А1641 ЯЗЫКИ МИРА

А164121 ИНДОЕВРОПЕЙСКИЕ ЯЗЫКИ

А16412112 ИНДОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ

А1641211231 ИНДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ

А164121123151 НОВОИНДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ

А16412112315181 ЦЫГАНСКИЙ ЯЗЫК

159

Rotaru, J. Сonjuncţiile copulative în limba rromani / J. Rotaru // Studii şi cercet. lingvistice. – Bucureşti, 2016. – Vol. 67, № 1. – P. 81-95. – Рез. англ.

    Сочинительные союзы в текстах разных литературных жанров на цыганском языке.

160

Rácová, A. On the vitality and endangerment of the Romani language in Slovakia / A. Rácová, M. Samko // Asian a. Afr. studies. – Bratislava, 2017. – Vol. 26, № 2. – P. 185-208. – Bibliogr.: p. 204-208.

    Степень сохранности цыганского языка в Словакии.

А1641211251 ИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ

А164121125151 НОВОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ

А16412112515141 ОСЕТИНСКИЙ ЯЗЫК

161

Кусаева, З.К. Ментальный код осетин в Ясской ономастике: к вопросу об этническом происхождении великой княгини Владимирской Марии Ясыни / Кусаева З.К. // Вопросы литературы и фольклора. – Владикавказ, 2017. – Вып. 9. – С. 89-110. – Библиогр.: с. 107-110.

162

Моргоева, Л.Б. К вопросу о семантических пересечениях концептуально значимых единиц языка в осетинских эпических текстах / Моргоева Л.Б. // Вопросы литературы и фольклора. – Владикавказ, 2017. – Вып. 9. – С. 149-156. – Библиогр.: с. 155-156.

    На материале слов с архаичной семантикой, частично утративших свое самостоятельное значение.

163

Цаллагова, И.Н. Соматизм как компонент слово- и фразообразования в осетинском языке (на материале фольклорного нарратива) / Цаллагова И.Н. // Вопросы литературы и фольклора. – Владикавказ, 2017. – Вып. 9. – С. 223-233. – Библиогр.: с. 232-233.

А16412116 СЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ

164

Славянская Библия в эпоху раннего книгопечатания : к 150-летию создания Библейского сборника Матфея Десятого / Ин-т рус. лит. (Пушкинский Дом) РАН, Б-ка Рос. акад. наук ; отв. ред. А.А. Алексеев. – Санкт-Петербург : Изд-во Пушкинского Дома, 2017. – 398 с., [31] л. ил. : факс. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.

    Материалы одноименной международной научной конференции (Санкт-Петербург, 13-17 июня 2017).

165

Pukanec, M. K pôvodu Kyjevských listov z akcentologického hl'adiska / M. Pukanec // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 2. – S. 159-168. – Рез. англ. – Bibliogr.: s. 167-168.

    Происхождение Киевских листков в свете славянской акцентологии.

166

Zakharov, V. Slavic phraseology: a view through corpora / V. Zakharov // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 372-384. – Bibliogr.: p. 384.

    Использование корпусных методов в процессе квантитативного анализа фразеологии русского, чешского и словацкого языков.

А1641211631 ВОСТОЧНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ

167

Грищенко, А.И. Какие «стурлаби» украла Рахиль у Лавана? : (об источниках глосс славяно-русского Пятикнижия XV в.) / А.И. Грищенко // Древ. Русь. – Москва, 2018. – № 1 (71). – С. 105-115. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 114-115.

168

Дынамiка лiтаратурнай нормы сучаснай беларускай мовы / Н.П. Еўсiевiч [i iнш.] ; навук. рэд. В.П. Русак ; Нац. акад. навук Беларусi, Цэнтр даслед. беларус. культуры, мовы i лiт., фiл. "Iн-т мовы i лiт. iм. Я. Коласа i Я. Купалы". – Мiнск : Беларус. навука, 2015. – 440 с. : il. – Бiблiогр.: c. 428-438.

    На материале белорусского языка конца 20 – начала 21 вв.

А164121163133 РУССКИЙ ЯЗЫК

169

Абенова Г.А. Русские ученые о неологизме / Г.А. Абенова // Казақстан республикасы ұлттық ғылым Академиясының хабарлары, Қоғамдық жəне гуманитарлық ғылымдар сериясы = Изв. Нац. акад. наук Респ. Казахстан, Сер. обществ. и гуманитар. наук. – Алматы, 2016. – № 6. – С. 238-241. – Каз. яз. Рез. англ, рус.
170

Акимова И.И. Оптимизация обучения РКИ: уровневое описание предложения-высказывания в лингводидактике / И.И. Акимова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Вопр. образования: яз. и специальность = Bull. of Russ. Peoples' friendship univ. Ser.: Problems of education: lang. a. speciality. – Москва, 2016. – № 4. – С. 17-23. – Рез. англ.

171

Али Наджа Хасан Али. Оценочные номинации персонажа в художественной прозе А.П.Чехова : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.01 / Али Наджа Хасан Али ; Воронеж. гос. ун-т. – Воронеж, 2018. – 23 с.

172

Архангельский областной словарь / Моск. гос. ун-т им. М.В.Ломоносова, филол. фак. – Москва : Наука, 2017.

  Вып. 18 : Замагнитить – Запись / Артамонова Н.А. [и др.] ; ред. Е.А.Нефедова. – 399 с.

173

Барандеев, А.В. Почему тоска – зеленая? / А.В. Барандеев // Рус. яз. в шк. – Москва, 2018. – № 3. – С. 63-68. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 67-68.

    Происхождение фразеологизма.

174

Баранов, А.Н. Авторская идиоматика: конкуренция узуального и индивидуального / А.Н. Баранов, Д.О. Добровольский // Конкуренция в языке и коммуникации. – Москва, 2017. – С. 193-200.

    На материале русской литературы.

175

Белякова, Г.В. Об электронном каталоге родства / Белякова Г.В., Гаврилкина Т.Ю. // Альм. соврем. науки и образования = Almanac of mod. science a. education. – Тамбов, 2017. – № 3 (117). – С. 10-12. – Рез. англ.

176

Белоусов, К.И. Ментальная репрезентация научного события: содержание, структура, вариативность / К.И. Белоусов, В.Н. Гатаулин, Е.В. Ерофеева // Репрезентация событий: интегрированный подход с позиции когнитивных наук. – Москва, 2017. – С. 131-149. – Библиогр.: с. 148-149.

    О языковом сознании ученых. Ассоциативный эксперимент.

177

Бозиев, С.Н. Арифметика букв сочинений А.С.Пушкина и П.П.Ершова : «Конек-горбунок», другие сказки, поэмы… / С.Н. Бозиев. – Москва : Филинъ, 2018. – 271 с. : ил.

178

Бурыкин, А.А. Два финно-угорских этнонима в древнерусских текстах XIII-XV веков / А.А. Бурыкин // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2018. – Т. 8, № 1. – C. 22-27. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 26-27.

    Этнонимы «тоймици», «тоймичи», «вяда» «вада» в «Слове о погибели Русской земли» и «Задонщине».

179

Бушуева Л.А. Фреймы поступков «геройство» и «подвиг» в русском языке / Л.А. Бушуева // Вестн. Челябин. гос. ун-та, Филолог. науки = Bull. of Chelyabinsk state univ., Philology sciences. – Челябинск, 2016. – № 9 (391). – С. 51-56. – Рез. англ.

180

Быкова Е.В. Прагматическая девиация: способ репрезентации лжи в дискурсе / Быкова Е.В., Селезнева Л.В. // Верхневолж. филолог. вестн. = Verhnevolzhski philol. bull. – Ярославль, 2016. – № 2. – С. 74-79. – Рез. англ.

181

Валеева, Н.Т. «Мужское» и «женское» согласование при существительных общего рода в современном русском языке: норма и языковая практика / Н.Т. Валеева // Конкуренция в языке и коммуникации. – Москва, 2017. – С. 134-140.

182

Ван Ваньцай. Лингвоаксиологический анализ культурного сценария в зеркале паремий / Ван Вэньцая // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2017. – № 1. – С. 118-124. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 123-124.

183
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Старникова А.И. Терминология лексико-тематической группы "астрология" / Старникова А.И. // Актуальные вопросы развития государства и общества. – Петрозаводск, 2017. – С. 176-188.
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Стойнова, Н.М. Аналитическая конструкция будущего времени / Н.М. Стойнова // Материалы к корпусной грамматике русского языка. – Санкт-Петербург, 2017. – Вып. 2. – С. 344-436. – Библиогр.: с. 433-436.
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Твердохлеб О.Г. Глаголы лексико-семантической группы «давление»: валентностное окружение / О.Г. Твердохлеб // Вестн. Южно-Урал. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика = Bull. of the South Ural state univ. Ser.: Ling. – Челябинск, 2016. – Т. 13, № 4. – С. 11-14. – Рез. англ.
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Тимофеев В.В. Особенности произношения приставок в современном русском литературном языке : автореф. дис. ... канд. наук ; филологические науки : 10.02.01 / Тимофеев В.В. ; Ин-т рус. яз. им. В.В.Виноградова РАН. – Москва, 2016. – 25 с.
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Ткаченко Ю.Г. Языковая матрица гендерных стереотипов / Ю.Г. Ткаченко // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2016. – № 5 (59). – C. 131-135. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 134.
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Томилова Т.П. Словарь лексико-синтаксической координации в сложноподчинённых предложениях с союзом-частицей «ли» / Т.П. Томилова ; Тувин. гос. ун-т. – Кызыл : ТувГУ, 2018. – 187 с. : табл., портр. – Библиогр.: с. 186.
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Тортунова И.А Лингвистический «образ» современной деловой переписки // Верхневолж. филолог. вестн. = Verhnevolzhski philol. bull. – Ярославль, 2016. – № 2. – С. 80-86. – Рез. англ.
    История изучения деловой переписки в России. Классификация видов и жанров современных деловых писем.
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Третьякова Л.Н. Военная концептосфера и русский мир / Л.Н. Третьякова. – Москва : Рос. ун-т дружбы народов, 2018. – 205 с. – Библиогр.: с. 179-205.
    Русская национальная личность в периоды военных действий.
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Улуханов И.С. Обожатель. Поклонник. Рачитель / И.С. Улуханов // Рус. речь. – Москва, 2018. – № 2. – C. 111-116. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 115-116.
    Этимология и эволюция значения.
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Федорова Л.Л. Соперничество на поле ЧЕСТИ / Л.Л. Федорова, Э. Бялек // Конкуренция в языке и коммуникации. – Москва, 2017. – С. 167-190. – Библиогр.: с. 188-190.
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Фролова О.Е. Манипулятивная конкуренция / О.Е. Фролова // Конкуренция в языке и коммуникации. – Москва, 2017. – С. 214-224. – Библиогр.: с. 223-224.
    На материале рассказа В.М.Шукшина «Срезал». Реализация коммуникативного намерения адресанта и условия успешности коммуникации.
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Фуфаева И.В. Конкуренция диминутивов и нейтральных форм в русском языке / И.В. Фуфаева // Конкуренция в языке и коммуникации. – Москва, 2017. – С. 117-133. – Библиогр.: с. 132-133.
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Холодилова М.А. Относительные придаточные / М.А. Холодилова // Материалы к корпусной грамматике русского языка. – Санкт-Петербург, 2017. – Вып. 2. – С. 205-279. – Библиогр.: с. 276-279.
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Черняк А.Б. К истории слова «рифма» / А.Б. Черняк // Аристей = Aristeas. – Москва, 2016. – Т 14. – C. 362-372. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 370-371. 
    Версии этимологии.
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Шмелев А.Д. Второе место на конкурсе: соревнование в русских анекдотах / А.Д. Шмелев, Е.Я. Шмелева // Конкуренция в языке и коммуникации. – Москва, 2017. – С. 225-237.
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Эль-Амари О.Н. Деловое письмо как жанр современной письменной коммуникации на русском языке : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.01 / Эль-Амари О.Н. ; Нац. исслед. Нижегор. гос. ун-т им. Н.И.Лобачевского. – Нижний Новгород, 2018. – 26 с. : табл.
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Юнаковская А.А Повседневные городские жанры : (на материале речи жителей г. Омска) / А.А. Юнаковская // Жанры речи = Speech genres. – Саратов, 2016. – № 2. – С. 41-48. – Рез. англ. – Библиогр. :с. 47.
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Ян Цин. Приемы речевого воздейстия в жанре лекции (стилистические фигуры, способы диалогизации) : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.01 / Ян Цин ; Урал. федер. ун-т им. первого Президента России Б.Н.Ельцина. – Екатеринбург, 2018. – 26 с.
260

Iomdin L. Microsyntactic annotation of corpora and its use in computational linguistics tasks / L. Iomdin // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 169-178. – Bibliogr.: p. 177-178.
    Микросинтаксическое аннотирование корпуса и его использование для целей вычислительной лингвистики.

261

Text collections for evaluation of Russian morphological taggers / O. Lyashevskaya [et al.] // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 258-267. – Bibliogr.: p. 266-267.
    К разработке единого формата морфологической характеристики лексем в словаре.

A164121163171 УКРАИНСКИЙ ЯЗЫК
262

Langenbakh M. Corpus-based semantic models of the noun phrases containing words with "person" marker / M. Langenbakh // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 249-257. – Bibliogr.: p. 256-257.
    Модели именных конструкций с маркерами лица в украинском языке.

263

Zuban O. Automatic morphemic analysis in the corpus of the Ukrainian language: results and prospects / O. Zuban // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 415-425. – Bibliogr.: p. 425.
    Автоматический морфемный анализ на базе Корпуса украинского языка: результаты и перспективы.

A1641211641 ЮЖНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ
264

Крумова-Цветкова Л. Българската тълковна лексикография и националната идентичност и култура / Л. Крумова-Цветкова // Наука. – София, 2017. – Г. 27, № 4. – С. 3-9. – Рез. англ. 
    Значение словаря Н.Герова «Речник на блъгарский язык» (1895-1908) для болгарской лексикографии.

A164121164141 СЕРБСКИЙ ЯЗЫК
265

Ходел Р. О канонизацији књижевности у оквиру језичке глобализације / Р. Ходел // Глас / Срп. акад. наука и уметности. – Београд, 2017. – књ. 30 – С. 41-54.
    Сербский литературный язык и его диалекты в условиях глобализации.

266

Jurkiewicz-Rohrbacher E. Clitic climbing, finiteness and the raising-control distinction. A corpus-based study / E. Jurkiewicz-Rohrbacher, B. Hansen, Z. Kolaković // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 179-190. – Bibliogr.: p. 189-190.
    Корпусный анализ особенностей синтаксиса клитики в современном сербском языке.

A164121164151 СЕРБСКОХОРВАТСКИЙ ЯЗЫК
267

Brajičić C. Zastupljenost italijanske jezičke komponente u almanahu “Grlica” (1835-1839) / C. Brajičić // Crna Gora i Italija – književne, kulturne i jezičke veze. – Podgorica, 2017. – S. 149-158. – Рез. итал. – Bibliogr.: s. 157-158.
    Лексика итальянского происхождения в статьях из черногорского альманаха.

A1614121164191 ХОРВАТСКИЙ ЯЗЫК
268

Nahod B. Three aspects of processing ophthalmological terminology in a "small language": a case of Croatian term bank Struna / B. Nahod, P.V. Nahod, M. Bjeloš // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 287-295. – Bibliogr.: p. 247-248.
    Методология обработки терминологии офтальмологии, вошедшей в хорватскую национальную терминологическую базу данных.

A1641211661 ЗАПАДНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ
A164121166171 СЛОВАЦКИЙ ЯЗЫК
269

Gergel P. Formulár trnavských meštianskych závetov prvej polovice 19. storočia zo štylistického hl'adiska / P. Gergel // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 2. – S. 129-138. – Рез. англ. – Bibliogr.: s. 137-138.
    Стилистический анализ завещаний, составленных жителями г. Трнава в первой половине 19 в.

270

Hašanová J. Adjektívne okazionalizmy s formantom – oidný / J. Hašanová // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 2. – S. 199-205. – Bibliogr.: s. 204-205.
    Прилагательные-окказионализмы с формантом – oidný.

271

Kačala J. Tvorenie prísloviek zo základu trpného príčastiva v kontexte slovotvorných procesov v slovenčine / J. Kačala // Kultúra slova. – Bratislava, 2017. – Roč. 51, č. 6. – S. 321-332. 
    Словообразовательные суффиксы словацких страдательных причастий.

272

Sokolová J. Sémanticky rezonantné atribúcie prvej, druhej a tretej prenominálnej zóny / J. Sokolová // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 2. – S. 116-128. – Рез. англ. – Bibliogr.: s. 124-125.
    Семантически резонансные атрибуты и их функции в трех прономинальных зонах.

273

Šoltés R. Nové a revidované slovenské mená machorastov 3. Machorasty Červeného zoznamu / R. Šoltés, J. Kliment // Kultúra slova. – Bratislava, 2017. – Roč. 51, č. 6. – S. 333-345. 
    Словацкие названия мхов и лишайников. Ч. 3.

274

Šufliarska A. Z rukopisu pripravovaného Slovníka súčasného slovenského jazyka (48). / A. Šufliarska // Kultúra slova. – Bratislava, 2017. – Roč. 51, č. 6. – S. 362-367. 
    Материалы для словаря современного словацкого языка. Вып. 48.

275

TEDxSK and JumpSK: A newSlovak speech recognition dedicated corpus / J. Staš [et al.] // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 346-354. – Bibliogr.: p. 353-354.
    Описание нового словацкого корпуса распознования речи.

276

Zeman D. Slovak dependency treebank in universal dependencies / D. Zeman // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 385-395. – Bibliogr.: p. 394-395.
    Описание конверсии синтаксически аннотированной части словацкого национального корпуса в формат универсальных зависимостей.

277

Valentová I. Obec Oslany katastrálne územie Osl'any alebo štandardizácia verzus štandardizácta / I. Valentová // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 2. – S. 139-158. – Рез. англ. – Bibliogr.: s. 156-158.
    Стандартизация географических названий в словацком литературном языке и диалектах.

A164121166181 ЧЕШСКИЙ ЯЗЫК
278

Hlaváčová J. Golden rule of morphology and variants of wordforms / J. Hlaváčová // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 136-144. – Bibliogr.: p. 144.
    Золотое правило морфологии (снятие неоднозначности путем разметки словоформ) и его применение к чешскому языку.

279

Hnátková M. Morphological disambiguation of multiword expressions and its impact on the disambiguation of their environment in a sentence / M. Hnátková, V. Petkević // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 145-155. – Bibliogr.: p. 155.
    Снятие неоднозначности многословных выражений посредством морфологического анализа с последующим снятием неоднозначности всего предложения.

280

Křen M. Grammatical change trends in contemporary Czech newspapers / M. Křen // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 238-248. – Bibliogr.: p. 247-248.
    Грамматические изменения, характерные для языка современной чешской газеты.

281

New spoken corpora of Czech: ortofon and dialekt / Z. Komrsková [et al.] // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 219-228. – Bibliogr.: p. 227-228.
    О новом корпусе разговорного чешского языка, опубликованном 2 июня 2017 г. в издании «Journal of linguistics”, Vol. 68 № 2.

282

Poukarová P. Correlative conjunctions in spoken texts / P. Poukarová // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 305-315. – Bibliogr.: p. 315.
    Текстообразующая функция коррелирующих союзов в разговорном тексте.

283

Řehořková A. Issue of POS tagging of the (diachronic) corpus of Czech: preparing a morphological dictionary / A. Řehořková // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 316-325. – Bibliogr.: p. 324-325.
    Использование аннотирования для различения частиц и междометий в морфологическом словаре.

284

Šindlerová J. Annotation of the evaluative language in a dependency treebank / J. Šindlerová // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 336-345. – Bibliogr.: p. 344-345.
    Методика автоматического аннотирования чешского публицистического текста.

285

Subcategorization of adverbial meanings based on corpus data / M. Mikulová [et al.] // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 268-277. – Bibliogr.: p. 276-277.
    Субкатегоризация значений наречий на корпусной основе.

286

Žižková H. Compound adverbs as an issue in machine analysis of Czech language / H. Žižková // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 396-403. – Bibliogr.: p. 403.
    Сложные наречия как проблема автоматического морфологического анализа.

287

Změlík R. The use of authorial corpora beyond linguistics / R. Změlík // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 404-414. – Bibliogr.: p. 414.
    Концепция создания корпуса текстов чешской прозы с 19 века до настоящего времени.

A16412121 ГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ
A1641212161 ЗАПАДНОГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ
288

Brink N. Hoe jong Afrikaanssprekende kinders betekenis aan hul vroeë taalgebruik verbind / N. Brink, A. Breed // Tydskrif vir geesteswetenskappe. – Pretoria, 2017. – Jg. 57, № 4. – P. 1012-1036. – Рез. англ. – Bibliogr.: s. 1033-1036.
    Связь формы слова с его содержанием у детей – носителей языка африкаанс от 8 мес. до 2-х лет.

A164121216121 АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК
289

Артемьева П.С. Прецедентные феномены как выразительное средство : диалог культур в художественном тексте : автореф. дис. ... канд. наук ; филологические науки : 10.02.19 / Артемьева П.С. ; Сарат. гос. ун-т им. Н.Г.Чернышевского. – Саратов, 2016. – 24 с. : табл.
    На материале англоязычных произведений современных авторов с азиатско-американской этноидентичностью.
290

Голикова О.А. Именная классификативность в языке: криптокласс «Res Planae» : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.19 / Голикова О.А. ; Воронеж. гос. ун-т. – Воронеж, 2018. – 28 с.
291

Горохова А.М. К вопросу о моделировании ядерных и периферийных компонентов британского национального характера: : (на материале паремиологического фонда английского языка) / А.М. Горохова // Вестн. Нижегород. гос. лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – Нижний Новгород, 2016. – Вып. 35. – С. 11-23. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 22-23.
292

Дубровская В.В. Особенности периферийных квантификаторов – собирательных имен существительных в современном английском языке / В.В. Дубровская // Вестн. Нижегород. гос. лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – Нижний Новгород, 2016. – Вып. 35. – С. 24-31. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 30-31.
293

Закиева Т.М. Лингвостилистические стратегии выражения субъективной оценки в корпусе информационно-аналитических текстов / Т.М. Закиева, А.А. Рамазанова // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2016. – № 5 (59). – C. 69-76. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 75-76.
294

Клеменова Е.Н. Персуазивная функция масс-медийных текстов: эвиденциальность и эпистемическая модальность / Е.Н. Клеменова, И.А. Кудряшов // Вестн. НГУ. Сер.: История, филология = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser.: History a. philology. – Новосибирск, 2016. – Т. 15, № 6. – С. 93-99. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 98.
295

Ковальчук Л.П. Аналоговые основы концептуальной интеграции в американской политической рекламе / Л.П. Ковальчук // Аналоговые процессы в лингвокреативной деятельности языковой личности. – Челябинск, 2017. – С. 81-108. – Библиогр.: с. 107-108.
296

Козько Н.А. Классификация узкоспециализированной рыболовной лексики английского языка графства Корнуолл / Козько Н.А., Мочалова Ю.А. // Альм. соврем. науки и образования = Almanac of mod. science a. education. – Тамбов, 2017. – № 3 (117). – С. 38-41. – Рез. англ.
297

Коцюбинская Л.В. Метафора «информационная атака» как объект лингвистического исследования / Л.В. Коцюбинская // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2016. – № 5 (59). – C. 77-81. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 80-81.
    На материале англоязычных словарей и средств массовой информации.

298

Кузина Ю.В. Сопоставительное исследование лингвокультурного типажа «английский чудак» в сказочной повести Л.Ф. Баума “The wonderful wizard of Oz” и ее русскоязычных аналогах/ Ю.В. Кузина // Вестн. Нижегород. гос. лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – Нижний Новгород, 2016. – Вып. 35. – С. 41-51. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 50-51.
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    Употребление глагола «сбрызнуть» в кулинарных книгах различных румынских авторов. 

354

Farkas I.-Á. Superlativul absolut exprimat prin substantiv adverbializat / I.-Á. Farkas // Studii şi cercet. lingvistice. – Bucureşti, 2016. – Vol. 67, № 1. – P. 121-137. – Рез. англ.
    Некоторые особенности румынских конструкций с прилагательным и адъективированным существительным в единственном числе. 

355

Gheorghe M. Principiul iconicităţii în structurile sintactice cu adjuncţi temporali / M. Gheorghe, A. Preda-Bodoc // Studii şi cercet. lingvistice. – Bucureşti, 2017. – Vol. 68, №1. – P. 57-76. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 74-75.
    Соответствие структур с темпоральными придаточными принципу иконичности. 

356

Giurgea I.T. Originea articolului posesiv-genitival al şi evoluţia sistemului demonstrativelor în română / Ion Tudor Giurgea ; … Acad. Românǎ. – Bucureşti : Ed. Muzeului Naţional al Literaturii Române : Colecţia Aula Magna, 2013. – 306 p. : il. – (Cultură identitate / Investeşte în OAMENI). – Bibliogr.: p. 269-297. – Рез. англ. – Valorificarea identitătilor culturale în procesele globale. 
    Этимология посессивного артикля генитива и эволюция системы указательных местоимений в румынском языке.

357

Hoinărescu L. Funcţia persuasivă a presupoziţiilor în discursul mediatic românesc / L. Hoinărescu // Studii şi cercet. lingvistice. – Bucureşti, 2016. – Vol. 67, № 1. – P. 97-119. – Рез. англ.
    Функция пресуппозиции в медиадискурсе.

358

Hoinărescu L. Genitivul cu prepoziţia de în limba română. O perspectivă diacronică şi funcţională / L. Hoinărescu // Studii şi cercet. lingvistice. – Bucureşti, 2016. – Vol. 67, № 2. – P. 227-256. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 252-256.
    Румынский генитив с предлогом de в диахронической и функциональной перспективе.

359

Ionescu E. Două inovaţii în istoria infinitivului românesc şi explicaţiile lor / E. Ionescu // Studii şi cercet. lingvistice. – Bucureşti, 2016. – Vol. 67, № 2. – P. 179-193. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 192-193.
    Две инновации в истории румынского инфинитива.

360

Mǎrgǎrit I. “Atestǎri involuntare” (IV). Pe marginea unui glosar dialectal / I. Mǎrgǎrit // Limba rom. – Bucureşti, 2015. – Anul. 64, № 4. –P. 559-567. – Рез. фр.
    Диалектные слова, встречающиеся в дефинициях или иллюстративном материале румынских диалектологических словарей, но не входящие в основной словник.

361

Nedea R.-M. Studiu asupra dacorom., arom. pǎsturǎ. Probleme lexico-semantice şi de etimologie (I) / R.-M. Nedea // Limba rom. – Bucureşti, 2015. – Anul. 64, № 4. –P. 476-485. – Рез. фр.
    Семантика и этимология дакорумынской лексемы и её арумынской параллели. 

362

Neţ M. Familia adjectivelor alb şi verde în lexicul gastronomic românesc / M. Neţ // Limba rom. – Bucureşti, 2015. – Anul. 64, № 4. –P. 523-533. – Рез. англ.
    Прилагательные «белый» и «зеленый» применительно к гастрономической тематике в синхронии и диахронии; в том числе их значения, не зафиксированные в словарях.

363

Popescu M. Le tabou linguistique. Considérations générales / M. Popescu // Studii şi cercet. lingvistice. – Bucureşti, 2016. – Vol. 67, № 2. – P. 169-177. – Рез. рум., англ. – Bibliogr.: p. 176.
    Табу в румынском языке и их отличие от эвфемизмов.

364

Popuşoi C. Elemente unităţi de măsură în frazeologia românească / C. Popuşoi // Studii şi cercet. lingvistice. – Bucureşti, 2017. – Vol. 68, №1. – P. 95-105. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 104-105.
    Элементы обозначения единиц измерения в румынской фразеологии.

365

Răuţu D. Termeni şi variante pentru noţiunea “logodnă” în graiurile dacoromâne / D. Răuţu // Studii şi cercet. lingvistice. – Bucureşti, 2017. – Vol. 68, №1. – P. 77-94. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 90-92.
    Вариантность существительного «обручение» в румынских идиоматических выражениях. 

366

Saramandu N. Raporturile interdialectale din perspectiva geografiei lingvistice / N. Saramandu // Studii şi cercet. lingvistice. – Bucureşti, 2016. – Vol. 67, № 1. – P. 3-13. – Рез. англ.
    Взаимодействие румынских диалектов и их историческое развитие в свете лингвистической географии.

367

Ştefănescu M. Mărcile stilistice de atitudine negativă. Observaţii asupra folosirii lor în câteva dicţionare româneşti / M. Ştefănescu // Studii şi cercet. lingvistice. – Bucureşti, 2016. – Vol. 67, № 1. – P. 33-45. – Рез. англ.
    Способы обозначения негативного отношения к религиозным и этническим понятиям в словарях.

368

Sterian F. Deficienţe definiţionale în "Dicţionarul explicativ al limbii române" (DEX) / F. Sterian // Limba rom. – Bucureşti, 2016. – Anul. 65, № 1. – P. 49-60. – Рез. фр.
    Предложения по устранению недостатков в словарных дефинициях в процессе подготовки нового издания словаря румынского языка.

369

Vasilescu A. De la politeţea epistolară la politeţea conversaţională în româna veche / A. Vasilescu // Studii şi cercet. lingvistice. – Bucureşti, 2016. – Vol. 67, № 2. – P. 151-167. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 165-167.
    От эпистолярной вежливости форм к устной вежливости в румынском 16-18 веков.

370

Vasilescu, F. Observaţii despre argou şi argoul şcolarilor şi al studenţilor / F. Vasilescu // Studii şi cercet. lingvistice. – Bucureşti, 2016. – Vol. 67, № 1. – P. 15-32. – Рез. англ.
    Заметки о разновидностях молодежного сленга и некоторых их характеристиках

A1641212781 ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК
371

Плотникова, М.В. Образ современной России во французском политическом дискурсе / М.В. Плотникова, Т.И. Зеленина // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2016. – № 5 (59). – C. 176-179. – Рец. на кн.: Р.И. Зарипов. Метафорическое моделирование образа России в современном французском политическом дискурсе. – Москва, 2016. – 220 с.
372

Ухова П.С. Терминологические наименования социолекта учащейся молодежи // Верхневолж. филолог. вестн. = Verhnevolzhski philol. bull. – Ярославль, 2016. – № 2. – С. 98-105. – Рез. англ.
    Обзор подходов к определению термина «арго» во французской лингвистике, анализ терминов «жаргон», «бранше» и «жарго».

373

Химинец, Е.М. Анализ эвфемизмов в политическом дискурсе / Е.М. Химинец // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2016. – № 5 (59). – C. 103-109. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 107-108.
    На материале французских газет.

374

Черникова, А.Э. Особенности процесса фразеологизации на базе семантического компонента «природа» во французском языке : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.05 / Черникова А.Э. ; Воронеж. гос. ун-т. – Воронеж, 2018. – 24 с. : табл.
A16412133 ГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК
375

Желтова Е.А. Дитранзитивные конструкции с прономинальными актантами в новогреческом языке: конкурирующие иерархии и ограничения / Е. А. Желтова // В жёлтой жаркой Африке...: К 50-летию А. Желтова. – Санкт-Петербург, 2017. – С. 81-95. – Библиогр.: с. 95.
    Конструкции с двупереходным глаголом и актантами с функциями агенса, рецепиента и темы (≈ пациенса), где два последних выражены местоимениями.

A1641213321 ДРЕВНЕ- И СРЕДНЕГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК
376

Козаржевский, А.Ч. Учебник древнегреческого языка : для нефилол. фак. высш. учеб. заведений : учебник / А.Ч. Козаржевский. – Изд. 8-е. – Москва : URSS : ЛЕНАНД, 2018. – 382 с. : табл. – (Клас. учеб. МГУ).
377

Gerber, A. An unexplored 11th century Gospel lectionary in Sydney / A. Gerber // Buried history. – Melbourne, 2017. – Vol. 53. – P. 11-18. – Bibliogr.: p. 17-18.
    О потенциальной научной ценности манускрипта Codex Angus, хранящегося в библиотеке Университета Сиднея.

378

Nedeljković, V. Justinian’s patrios sone / V. Nedeljković // Balkanica. – Belgrade, 2016. – № 47. – P. 55-73. – Bibliogr.: p. 72-73.
    К вопросу интерпретации греческого словосочетания, употребляемого Юстинианом.

A164125 УРАЛО-АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ
A16412521 ФИННО-УГРО-САМОДИЙСКИЕ (УРАЛЬСКИЕ) ЯЗЫКИ
A1641252141 ФИННО-УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ
379

Арискина, Т.П. Особенности употребления неофициальных форм обращения в эрзянском и венгерском языках : (на материале эпоса «Масторава») / Т.П. Арискина, М.В. Мосин, А.И. Фомина // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – Т. 7, № 4. – C. 7-16. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 14.
    На материале эрзянского эпоса и его венгерского перевода.

380

Бродский, И.В. Зоосемизмы со значением «свинья» в составе финно-угорских названий растений : (на материале финно-пермских языков) / И.В. Бродский // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – № 1 (28). – С. 16-25. – Рез. англ.
381

Иванищева, О.Н. Лексика водного ландшафта в кильдинксом саамском языке / О.Н. Иванищева // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – № 2 (29). – С. 56-63. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 62-63.
382

Соколова, М.В. Фразеологизмы с компонентом-зоонимом в марийском и финском языках: лингвокультурологический аспект / М.В.Соколова ; Мар. гос. ун-т, Ин-т нац. культуры и межкультур. коммуникации. – Йошкар-Ола, 2017. – 250 с. : ил. – Библиогр.: с. 178-218.
A164125214141 ПЕРМСКИЕ ЯЗЫКИ
383

Цыпанов, Е.А. Опыт периодизации национально-языковой политики в Республике Коми : (от начала XX в. до наших дней) / Цыпанов Е.А. // Финно-угор. мир. – Саранск, 2017. – № 1 (30). – C. 17-23. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 22.
A16412521414173 УДМУРТСКИЙ (ВОТЯЦКИЙ) ЯЗЫК
384

Душенкова, Т.Р. Когнитивная метафора в «сакральном» пространстве внутреннего мира / Т.Р. Душенкова // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – № 3 (30). – C. 36-40. – Рез. англ.
    Лексика эмоциональных переживаний в удмуртском языке.

385

Душенкова, Т.Р. Лексические дефиниции эмоции гнева в удмуртском языке / Т.Р. Душенкова // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – № 2 (29). – С. 39-45. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 44.
386

Зеленина, Т.И. Французское слово в удмуртском и русском языках в контексте европейских языков / Удмурт. гос. ун-т [и др.]. – Изд. 2-е, испр. и доп. – Ижевск : Удмурт. ун-т, 2018. – (Яз. и межкультур. образование).

  Ч. 3 : Опосредованные заимствования в удмуртском языке: французский пласт. – 203 с. : табл., граф. – Библиогр.: с. 171-201.
387

Карпова, Л.Л. Диалекты северного наречия удмуртского языка: формирование и современное состояние : автореф. дис. … д-ра наук ; филологические науки : 10.02.02 / Карпова Л.Л. ; Удмурт. гос. ун-т. – Ижевск, 2018. – 46 с.

    На материале диалектов, бытующих на территории Удмуртии и Кировской области.

388

Ракин, А.Н. Генезис метеорологической лексики удмуртского языка / А.Н. Ракин // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – № 3 (30). – C. 47-53. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 52-53.
A164125214161 ВОЛЖСКО-ФИНСКИЕ ЯЗЫКИ
A16412521416153 МАРИЙСКИЙ (ЧЕРЕМИССКИЙ) ЯЗЫК
389

Сибатрова, С.С. О полукальках в современном марийском языке / С.С. Сибатрова // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – № 3 (30). – C. 54-65. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 63-64.
    Марийские полукальки-существительные, образованные по моделям русских слов

390

Сибатрова, С.С. О происхождении марийских обращений-междометий к свиньям и поросятам: заимствования из русского языка / С.С. Сибатрова // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2018. – Т. 8, № 1. – C. 61-68. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 66.
A16412521416173 МОРДОВСКИЙ (ЭРЗЯ И МОКША) ЯЗЫК
391

Богдашкина, С.В. Символический аспект значения мокшанских фразеологических единиц с цветовым компонентом / С.В. Богдашкина // Традиционная культура народов Поволжья. – Казань, 2018. – С. 51-56. – Рез. англ.
392

Водясова, Л.П. Неполные предложения и их функции в произведениях мордовских писателей / Л.П. Водясова // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – Т. 7, № 4. – C. 28-34. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 32-33.
393

Кабаева, Н.Ф. Антропонимы юго-восточного диалекта мокшанского языка (на материале говора с. Адашево) / Н.Ф. Кабаева // Традиционная культура народов Поволжья. – Казань, 2018. – С. 184-190. – Рез. англ.
394

Кулакова, Н.А. Функционирование и собенности фразеосемантики в говорах мокшанского языка / Н.А. Кулакова // Афинно-угор. мир. – Саранск, 2016. – № 4 (29). – С. 30-35. – Библиогр.: с. 35.
395

Рябов, И.Н. Сочетаемость словообразовательных суффиксов в эрзянском языке / И.Н. Рябов, Г.В. Рябова // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2018. – Т. 8, № 1. – C. 51-60. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 58-59.
396

Цыганкин, Д.В. Структура падежных форм парадигмы определенного склонения в эрзянском диалектном ареале / Д.В. Цыганкин, Н.А. Агафонова. И.Н. Рябов // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – Т. 7, № 4. – C. 86-97. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 94-95.
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A164125214181 УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ
397

Исламова, Ю.В. Социальный портрет носителя языка обских угров : (по результатам социологического исследования в Октябрьском районе Ханты-Мансийского автономного округа – Югры) / Ю.В. Исламова // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – № 2 (29). – С. 145-152. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 152.
    Влияние социально-демографических характеристик на знание этнического языка.

A16412521418153 ХАНТЫЙСКИЙ (ОСТЯЦКИЙ) ЯЗЫК
398

Бурыкин, А.А. [Рецензия] / А.А. Бурыкин // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – № 2 (29). – С. 154-157. – Рец. на кн.: Г.Л. Нахрачева. Семантика и функционирование глаголов деструктивного действия в хантыйском языке : (на материале шурышкарского диалекта). – Ханты-Мансийск, 2016. – 168 с.
399

Герляк, Н.А. О номинации меховой одежды и процессов. связанных с ее изготовлением, в хантыйском языке : (на материале казымского диалекта) / Н.А. Герляк // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – Т. 7, № 4. – C. 35-43. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 41-42.
400

Лельхова, Ф.М. Глаголы образной характеристики движения в хантыйском языке : (на материале сынского диалекта) / Лельхова Ф.М. // Финно-угор. мир. – Саранск, 2017. – № 1 (30). – C. 6-16. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 14.
401

Молданова, И.М. Межкатегориальные связи в системе глагольного словообразования в хантыйском языке : (на материале казымского диалекта) / И.М. Молданова // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – № 1 (28). – С. 76-84. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 83.
402

Потпот, Р.М. Ассоциативный анализ концепта хот «дом» с позиций гендера : (на материале хантыйского языка) / Р.М. Потпот // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – Т. 7, № 4. – C. 52-59. – Рез. англ.
403

Уртегешев, Н.С. Система долгих гласных звуков первого слога в сургутском диалекте хантыйского языка / Н.С. Уртегешев, Н.Б. Кошкарева // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – № 3 (30). – C. 74-97. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 96-97.
404

Уртегешев, Н.С. Система кратких гласных звуков первого слога в сургутском диалекте хантыйского языка / Н.С. Уртегешев, Н.Б. Кошкарева // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – Т. 7, № 4. – C. 70-85. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 84.
405

Sipos, M. Bilingualism and text edition / M. Sipos // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2018. – Т. 8, № 1. – P. 86-97. – Рез. рус.
    Сравнение двух вариантов редактирования хрестоматии шеркалинского диалекта хантыйского языка: вариант 1950 г. и современный.

A16412521418173 МАНСИЙСКИЙ (ВОГУЛЬСКИЙ) ЯЗЫК
406

Динисламова, О.Ю. К вопросу об основных цветообозначениях современного мансийского языка: антропологический и лингвокультурологический подходы / О.Ю. Динисламова // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – № 1 (28). – С. 35-45. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 43-44.
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Динисламова, О.Ю. Языковая репрезентация базовой эмоции «гнев» в мансийской фразеологической картине мира / О.Ю. Динисламова // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – № 3 (30). – C. 28-35. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 34-35.
408

Динисламова, О.Ю. Языковая репрезентация базовых эмоций «радость», «печаль» в мансийской языковой картине мира : (на материале соматических фразеологизмов) / О.Ю. Динисламова // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – № 2 (29). – С. 19-30. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 29.
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Панченко, Л.Н. Структурно-семантический анализ мансийских благопожеланий / Л.Н. Панченко // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2018. – Т. 8, № 1. – C. 37-50. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 47-48.
A16412541 АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ
A1641254131 ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ
410

Муратова, Р.Т. Лексемы для обозначения коричневого и бурого цветов в тюркских языках Урало-Поволжья / Р.Т. Муратова // Традиционная культура народов Поволжья. – Казань, 2018. – С. 260-268. – Рез. англ.
411

Rentzsch, J. Uniformity and diversity in Turkic inceptive constructions / J. Rentzsch // Asian a. Afr. studies. – Bratislava, 2017. – Vol. 26, № 2. – P. 261-296. – Bibliogr.: p. 292-296.
    Вариантность начинательных конструкций в тюркских языках

A164125413151 СОВРЕМЕННЫЕ ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ
412

Балаев А. Язык и письменность / Балаев А. // Азербайджанцы. – Москва, 2017. – С. 28-47.
    Азербайджанский язык и письменность.
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Раджабов Н.Н. Фонетические особенности безударных гласных в узбекском языке / Н.Н. Раджабов // Вестн. Челябин. гос. ун-та, Филолог. науки = Bull. of Chelyabinsk state univ., Philology sciences. – Челябинск, 2016. – № 9 (391). – С. 140-145. – Рез. англ.
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Чугунекова, А.Н. Пространственный дейксис в семантике наречий хакасского языка / А.Н. Чугунекова // Приволж. науч. вестн. – Ижевск, 2016. – № 6 (58). – С. 71-73. – Рез. англ.
A16412541315121 БАШКИРСКИЙ ЯЗЫК
415

Кульсарина, Г.Г. Этноязыковая картина мира в текстах башкирского фольклора : автореф. дис. … д-ра наук ; филологические науки : 10.02.02 / Кульсарина Г.Г. ; Каз. (Приволж.) федер. ун-т. – Казань, 2018. – 50 с.

416

Лукманова, А.Д. Лексика орудий труда в башкирском языке / А.Д.Лукманова. – Уфа : Мир печати, 2017. – 139 с. : схемы. – Библиогр.: с. 116-134.
A16412541315131 КАЗАХСКИЙ ЯЗЫК
417

Карагулова, Б.С. Эволюционные процессы в лексико-семантической системе казахского языка (на материале произведений исторических жыров) / Карагулова Б.С. ; Актюбин. регион. гос. ун-т им. К. Жубанова. – Махачкала : Апробация, 2017. – 123 с. – Библиогр.: с. 116-121.
418

Саурыков Е.Б., Ыбырайым А.О. Наречие в структуре частей речи в казахском и других тюркских языках / Е.Б. Саурыков, А.О. Ыбырайым // Вестн. Южно-Урал. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика = Bull. of the South Ural state univ. Ser.: Ling. – Челябинск, 2016. – Т. 13, № 4. – С. 5-10. – Рез. англ.
419

Смагулова, Г.Н. Проблемы и особенности художественной речи устного дискурса / Г.Н. Смагулова, Е. Сагатбек // Казақстан республикасы ұлттық ғылым Академиясының хабарлары, Қоғамдық жəне гуманитарлық ғылымдар сериясы = Изв. Нац. акад. наук Респ. Казахстан, Сер. обществ. и гуманитар. наук. – Алматы, 2016. – № 6. – С. 264-273. – Каз. яз. Рез. англ., рус.
A16412541315163 ТАТАРСКИЙ ЯЗЫК
420

Булатова, М.Р. Термины родства в курмантауском говоре татарского языка / М.Р. Булатова // Традиционная культура народов Поволжья. – Казань, 2018. – С. 64-69. – Рез. англ.
421

Зиннатуллина, Г.Х. Синонимические варианты литературных антропонимов / Г.Х. Зиннатуллина // Традиционная культура народов Поволжья. – Казань, 2018. – С. 162-169. – Рез. англ.
422

Юсупов, Ф.Ю. Татарский диалектный язык: грамматическая категория числа / Ф.Ю. Юсупов // Традиционная культура народов Поволжья. – Казань, 2018. – С. 514-524. – Рез. англ.
423

Hadieva, G.K. The epic poem Edigey and its poetic toponymy / G.K. Hadieva, I. Akish // Tatarica. – Kazan, 2015. – № 2 (5). – P. 47-53.
    Эпическая поэма «Эдигей» и её поэтическая топонимика.

A1641254151 МОНГОЛЬСКИЕ ЯЗЫКИ
A164125415151 СОВРЕМЕННЫЕ МОНГОЛЬСКИЕ ЯЗЫКИ
A16412541515123 БУРЯТСКИЙ ЯЗЫК
424

Дамбуев, И.А. Нормализация топонимов в Республике Бурятия / И.А. Дамбуев // Вестн. НГУ. Сер.: Лингвистика и межкультур. коммуникация = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser.: Linguistics a. cross-cultural communication. – Новосибирск, 2016. – Т. 14, № 2. – С. 13-20. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 18.
425

Даржаева. Н.Б. Синтаксис бурятской разговорной речи: предварительный очерк / Н.Б. Даржаева, Б.Д. Цыренов // Вестн. НГУ. Сер.: Лингвистика и межкультур. коммуникация = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser.: Linguistics a. cross-cultural communication. – Новосибирск, 2016. – Т. 14, № 2. – С. 5-12. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 10-11.
A16412551 КОРЕЙСКИЙ ЯЗЫК
426

Корейский язык, культура и общество : избр. работы В.Н.Дмитриевой : к 90-летию со дня рождения / Моск. гос. ин-т междунар. отношений (ун-т) М-ва иностр. дел Рос. Федерации, каф. яп., корейс., индонез. и монг. яз. ; ред.-сост. В.Е. Сухинин (отв. ред.) [и др.]. – Москва : МГИМО-Университет, 2017. – 251 с. : портр. – Список работ В.Н.Дмитриевой: с. 245-251. – Библиогр. в конце ст.
A16412561 ЯПОНСКИЙ ЯЗЫК
427

Алпатов, В.М. Зачем японцам американские синонимы? / В.М. Алпатов // Конкуренция в языке и коммуникации. – Москва, 2017. – С. 57-64. – Библиогр.: с. 64.
428

Дегтярева, А.В. Языковая конкуренция при выборе слов года в Японии / А.В. Дегтярева // Конкуренция в языке и коммуникации. – Москва, 2017. – С. 65-75.
429

Левченко, Е.Н. О макура-котоба в древнеяпонском языке : (на материале песен Кодзики и Нихон Сёки) / Е.Н. Левченко // Труды Института востоковедения РАН. – Москва, 2017. – Вып. 2 : Письменные памятки Востока. Проблемы перевода и интерпретации. – С. 157-172. – Библиогр.: с. 170-172.
    Постоянные эпитеты.

430

Goss, S. Predicting lexical accent perception in native Japanese speakers: An investigation of acoustic pitch sensitivity and working memory / S. Goss, K. Tamaoka // Jap. psychol. research. – Tokyo, 2015. – Vol. 57, № 2. – P. 143-154. – Bibliogr.: p. 153-154.
    Понимание слов при восприятии речи на слух носителями японского языка. Связь между восприятием высоты тона и рабочей памятью.

A164129 КАВКАЗСКИЕ ЯЗЫКИ
431

Алибекова, П.М. Аварская лексика в лексикографических трудах Дибир-кади из Хунзаха / П.М. Алибекова. – Махачкала : Алеф, 2017. – 192 с. : факс.
    Аварские слова, выражения и отдельные предложения в словарях персидского, арабского, турецкого и грузинского языков, составленных ученым.

432

Вагизиева, Н.А. Лексико-фразеологические особенности кадарского диалекта даргинского языка : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.02 / Вагизиева Н.А. ; Даг. гос. пед. ун-т. – Махачкала, 2018. – 26 с.

    В сравнении с даргинским литературным языком. На материале полевых исследований.

433

Хашхожева, З.Т. Структурно-семантическая и функциональная парадигма деепричастия в кабардино-черкесском языке : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.02 / Хашхожева З.Т. ; Кабард.-Балк. гос. ун-т им. Х.М.Бербекова. – Нальчик, 2017. – 28 с.
434

Beridze, M. Georgian dialect corpus: linguistic and encyclopedic information in online dictionaries / M. Beridze, D. Nardaria, L. Bakuradze // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 109-121. – Bibliogr.: p. 120-121.
    Корпус диалектов грузинского языка: лингвистическая и энциклопедическая информация в автоматизированных словарях

A164139 СЕМИТО-ХАМИТСКИЕ ЯЗЫКИ
A16413931 СЕМИТСКИЕ ЯЗЫКИ
435

Выдрин В.Ф. Выражение предикации качества в гвинейском манинка / В.Ф. Выдрин // В жёлтой жаркой Африке...: К 50-летию А. Желтова. – Санкт-Петербург, 2017. – С. 25-47. – Библиогр.: с. 46-47.
    Квалитативные глаголы и глагольные конструкции в языке манинка (семья языков манде).

436

Кравченко, С.Л. Имена действия и состояния в амхарском языке / Кравченко С.Л. // Культурно-языковые процессы в Африке. – Москва, 2017. – С. 72-83.

437

Кравченко, С.Л. Словообразовательные модели как способ расширения лексического запаса амхарского языка / Кравченко С.Л. // Культурно-языковые процессы в Африке. – Москва, 2017. – С. 27-35.
438

Ренжин, А.П. К вопросу о лексико-семантической системе современного амхарского языка / Ренжин А.П. // Культурно-языковые процессы в Африке. – Москва, 2017. – С. 98-106.
439

Семенова В.Н. Традиционные эфиопские грамматики säwasəw: краткий исторический обзор, структура и содержание : (на примере анализа лествицы эф.н.с. 11 из собрания РНБ) / В.Н. Семенова, Е.В. Гусарова // В жёлтой жаркой Африке...: К 50-летию А. Желтова. – Санкт-Петербург, 2017. – С. 58-68. – Библиогр.: с. 67-68.
    Эфиопские грамматики языка геэз обозначаются термином «säwasəw»=лестница (=старослав. устар. «лествица»).

A1641393117 АРАБСКИЙ ЯЗЫК
440

Алиева, Д.С. Вербализация концепта "терроризм" в арабском языке / Д.С. Алиева // Обществ. науки. = Social science. – Москва, 2016. – Т. 2, № 6. – С. 6-15. – Рез. англ.
441

Гулидова Д.Н. Šarh al-Mufassal Ибн Йа’иша как памятник средневековой арабской грамматической мысли / Д.Н. Гулидова // Труды Института востоковедения РАН. – Москва, 2017. – Вып. 2 : Письменные памятки Востока. Проблемы перевода и интерпретации. – С. 71-78.
442

Чуханов, С. Аналогический метод (дәләләту ән-насс) в семантике религиозного текста / С. Чуханов // Казақстан республикасы ұлттық ғылым Академиясының хабарлары, Қоғамдық жəне гуманитарлық ғылымдар сериясы = Изв. Нац. акад. наук Респ. Казахстан, Сер. обществ. и гуманитар. наук. – Алматы, 2016. – № 6. – С. 108-112. – Рез. англ, рус.
    Метод решения вопросов по аналогии применительно к семантике текста в процессе вынесения правовых приговоров по шариату.

A16413941 АФРАЗИЙСКИЕ ЯЗЫКИ
443

Суетина, Ю.Г. Создание компьютерной терминологии в языке хауса / Суетина Ю.Г. // Культурно-языковые процессы в Африке. – Москва, 2017. – С. 107-111.
444

Суетина Ю.Г. Создание терминологических систем в младописьменных языках : (на примере спортивной терминологии хауса) / Ю.Г. Суетина // В жёлтой жаркой Африке...: К 50-летию А. Желтова. – Санкт-Петербург, 2017. – С. 171-174.
A16413961 КОНГО-КОРДОФАНСКИЕ ЯЗЫКИ
445

Волкова Е.В. «Африканское имя» исследователя в жизни и в поле / Е.В. Волкова // В жёлтой жаркой Африке...: К 50-летию А. Желтова. – Санкт-Петербург, 2017. – С. 15-24. – Библиогр.: с. 24.
    Исследователям, работающим с информантами из Западной Африки или проводящим исследования в Западной Африке, информанты в определенный момент дают местное имя.

446

Громова, Н.В. Особенности инфинитива в языках банту / Громова Н.В. // Культурно-языковые процессы в Африке. – Москва, 2017. – С. 54-63. – Библиогр.: с. 62-63.
    Инфинитив и согласовательный класс.

447

Косогорова, М.А. Фонетическая обусловленность морфологического нуля в пулар фута-джаллона / Косогорова М.А. // Культурно-языковые процессы в Африке. – Москва, 2017. – С. 64-71.
    Глагольные нулевые морфемы в фута-джаллонском диалекте языка пулар-фульфульде (или фула)

448

Макеева, Н.В. Прилагательные и квалитативные глаголы в языке акебу / Н.В. Макеева // Вестн. С.-Петерб. ун-та. Востоковедение, африканистика = Vestnik of Saint-Petersburg univ. Asian a. african studies. – Санкт-Петербург, 2018. – Т. 10, вып. 1. – С. 14-31. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 28-29.
449

Милюкова. О.Э. Особенности быта озерного народа кереве (на примере бытовой лексики) / Милюкова О.Э. // Культурно-языковые процессы в Африке. – Москва, 2017. – С. 204-229.
450

Петренко, Н.Т. О фразеологизмах языка суахили / Петренко Н.Т. // Культурно-языковые процессы в Африке. – Москва, 2017. – С. 84-97.
451

Урб, М.Р. Нормализационные процессы в языке шона / Урб М.Р. // Культурно-языковые процессы в Африке. – Москва, 2017. – С. 121-131.
452

Hyman L.M. On reconstructing tone in Proto-Niger-Congo / L.M. Hyman // В жёлтой жаркой Африке...: К 50-летию А. Желтова. – Санкт-Петербург, 2017. – P. 175-191. – Bibliogr.: p. 189-191.
    Реконструкция тонов в прото-нигеро-конголезском языке на глагольном материале. 

A164153 КИТАЙСКО-ТИБЕТСКИЕ ЯЗЫКИ
A16415341 КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК
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Сбоев, А.Н. Структурно-семантический и лингвокультурный аспекты Интернет-лексики современного китайского языка : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.22 / Сбоев А.Н. ; Дальневост. федер. ун-т. – Владивосток, 2018. – 33 с.
454

Чжан Янь. Ассоциативное поле концепта «дом» в сознании носителей китайского языка / Чжан Янь // Вестн. НГУ. Сер.: Лингвистика и межкультур. коммуникация = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser.: Linguistics a. cross-cultural communication. – Новосибирск, 2016. – Т. 14, № 2. – С. 34-39. – Рез. англ.
455

Юян Цюй. Лингвистический анализ китайских терминов родства по крови / Юян Цюй // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Вопр. образования: яз. и специальность = Bull. of Russ. Peoples' friendship univ. Ser.: Problems of education: lang. a. speciality. – Москва, 2016. – № 4. – С. 72-81. – Рез. англ.
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синтаксис

русский язык - 223

стилистика

русский язык - 223

Английский язык

международные конференции - 36

Анекдот

коммуникативный подход

русский язык - 256

Антропоним

диалект

мокша язык - 393

язык художественной литературы

синонимия

татарский язык - 421

Антропонимика

конго-кордофанские языки - 445

лексико-семантическая группа

испанский язык - 344

русский язык

Рязанская обл - 192

Антропоцентрический подход - 43

Арабский язык

преподавание

международные конференции - 23

Ареальное языкознание - 220

Артикль

притяжательность

румынский язык - 356

Архаизмы

адекватность перевода

английский язык

русский язык - 137

Атрибутивная конструкция

вариантность

словацкий язык - 272

Афанасьев А Н - 201

Байзикова Е - 14

Баум Л Ф - 298

Библеизмы

английский язык - 306

Библия - 164

когнитивно-дискурсивный анализ

английский язык - 306

лексика

социокультурный контекст

английский язык - 306

перевод

дискурсивный анализ

и синтаксический анализ - 140

Билингвизм

белорусский язык

русский язык - 51

грузинский язык

русский язык - 51

русский язык

татарский язык - 74, 62

украинский язык

русский язык - 51

Блэкстон У - 197

Будущее время

аналитическая конструкция

русский язык - 243

Булах Н А - 329, 29, 7, 6, 4

Валентность

глагол

словацкий язык - 89

французский язык - 89

Варваризмы

перевод

английский язык

русский язык - 144

Васильев В П - 22

Ветхий Завет - 167

Возвратность

глагол

испанский язык - 341

румынский язык - 341

французский язык - 341

Воронежская обл - 219

Восприятие слова

фонетика

родной язык

японский язык - 430

Географические названия

языковая норма

словацкий язык - 277

Геров Н - 264

Гесснер К - 3

Гидронимика

диалекты

саамский язык - 381

Гипертекст

международные конференции - 27

Глагол

валентность

английский язык - 135

чешский язык - 135

и языковая картина мира

русский язык - 79

японский язык - 79

лексикография

английский язык - 321

лексико-семантическая группа

валентность

русский язык - 244

русский язык - 198

переносное значение

русский язык - 198

предикат

лексико-семантическая группа

русский язык - 183

структурно-семантический анализ

русский язык - 183

семантический анализ

русский язык - 185

словоупотребление

румынский язык - 353

спряжение

русский язык - 237

Глагол движения

диалекты

хантыйский язык - 400

Глагол действия

диалекты

хантыйский язык - 398

Глагольная конструкция

актант

местоимение

клитика

новогреческий язык - 375

дискурс

английский язык - 324

и имя

немецкий язык - 332

и служебные слова

немецкий язык - 332

квалификатор

предикация

мандейский язык - 435

Глагольное словообразование

суффикс

диалекты

хантыйский язык - 401

Гласные

вариантность

английский язык

Нигерия - 320

дистрибуция

диалекты

хантыйский язык - 404

долгота

диалекты

хантыйский язык - 403

ударение

узбекский язык - 413

Говорящий

коммуникативное намерение

русский язык - 252

речевая ситуация

английский язык - 111

русский язык - 111

Горецки Я - 21

Грамматика

изучение

семитские языки - 439

Двуязычная лексикография

терминология

адекватность перевода

русский язык

английский язык - 132

Двуязычные словари

дискурсивный анализ

немецкий язык

русский язык - 133

Деепричастие

структурно-семантический анализ

кабардино-черкесский язык - 433

функциональный анализ

кабардино-черкесский язык - 433

Действительное причастие

русский язык - 238

Деловой стиль

история языка

русский язык - 216

словацкий язык - 269

словообразование

английский язык - 95

русский язык - 95

социокультрный контекст

Россия - 120

США - 120

эпистолярный стиль

русский язык - 257

Детская речь

жанры

русский язык - 239

слово

форма и значение

африкаанс язык - 288

Дефис

грамматическое значение

русский язык - 221

Диалектологические словари

и лингвистическое источниковедение

румынский язык - 360

русский язык

Архангельская обл - 172

Диалектология

лексикография

русский язык - 220

русский язык

учебные издания - 232

Диалекты

и литературный язык

лексика

даргинский язык - 432

фразеология

даргинский язык - 432

изучение

хантыйский язык - 405

классификация

немецкий язык

Австрия - 337

лексикография

грузинский язык - 434

лингвистическая география

арумынский язык

Греция - 340

полевая лингвистика

даргинский язык - 432

русский язык

Московская обл - 220

Рязанская обл - 192

синхрония и диахрония

удмуртский язык - 387

фразеология

семантика

мордовский язык - 394

Диалог

коммуникативная стратегия

обзоры литературы - 55

профессиональный диалект

русский язык - 189

русский язык - 224

язык художественной прозы

русский язык - 224

Дискурс

когнитивная структура

русский язык - 104

французский язык - 104

международные конференции - 35

Дискурсивные слова

словари

русский язык - 247

Дмитриева В М - 426

Дневники

адекватность перевода

французский язык

русский язык - 139

прецедентное имя

адекватность перевода - 139

Дополнение

и глагол

языки американских индейцев

Перу - 459

Доуэрти П - 137

Древне- и среднегреческий язык

учебные издания - 376

Дуриданов И - 5

Ершов П П - 177

Естественный язык

и язык науки

русский язык - 206

Желтов А Ю - 9

Задонщина - 178

Заимствование

английский язык

японский язык - 427

арабский язык

русский язык - 193

балтийские языки

русский язык - 192

итальянский язык

сербскохорватский язык

Черногория - 267

лексико-семантическое поле

язык телевидения

английский язык

румынский язык - 351

итальянский язык

румынский язык - 351

немецкий язык

румынский язык - 351

французский язык

румынский язык - 351

лингвистическое источниковедение

сербскохорватский язык

Черногория - 267

финно-угорские языки

русский язык - 192

французский язык

русский язык - 460

удмуртский язык - 460, 386

Зайнуллин М В - 20

Зинатуллина К З - 17

Знак

и семантика

древне- и среднетюркские языки - 49

славянские языки - 49

Идиоматика

сопоставительный анализ

аварский язык

английский язык - 98

Ильин И А - 112

Имена родства

диалекты

татарский язык - 420

классификация

русский язык - 175

структурно-функциональный анализ

и семантический анализ

китайский язык - 455

Именная конструкция

артикль

синтаксический анализ

осетинский язык - 87

русский язык - 87

татарский язык - 87

лицо

украинский язык - 262

Именные классы

конго-кордофанские языки - 88

Имя собственное

итальянский язык

Черногория - 347

транскрипция

итальянский язык

сербскохорватский язык

Черногория - 136

Интернет-коммуникация

жанры

и диалог

русский язык - 203

риторика - 130

невербальная коммуникация

социокультурный контекст - 158

речевые ошибки

оценка

русский язык - 188

Интерпретация текста

и аналогия

арабский язык - 442

Инфинитив

банту языки - 446

диахрония

румынский язык - 359

Ирония

обзоры литературы - 47

язык Интернета

русский язык - 227

язык рекламы

английский язык - 129

русский язык - 129

Испанский язык

учебные издания - 343

Историческая диалектология

и лингвистическая география

румынский язык - 366

Историческая лексикография

словообразование

русский язык - 199

Историческая стилистика

вежливости форма

румынский язык - 369

История языка - 41

и философия языка

русский язык - 48

русский язык

конференции - 2

История языкознания - 3

Болгария - 264

Россия

конференции - 2

Румыния - 463

СССР - 59

учебные издания - 40

Кабардино-черкеский язык

международные конференции - 36

Казанская лингвистическая школа - 17

Калька

английский язык

румынский язык - 151

существительное

русский язык

марийский язык - 389

Кантемир Д К - 349

Карачаево-балкарский язык

международные конференции - 36

Каузатив

редупликация

акебу язык - 448

Китайский язык

конференции - 22

Китайско-тибетские языки

конференции - 22

Клитика

вариантность

корпусные исследования

сербский язык - 266

Ковалева Л М - 11

Когнитивная лингвистика - 46

международные конференции - 35, 34

Коммуникативная компетенция

неродной язык - 81

Коммуникативная стратегия

истинность высказывания

речевое воздействие

русский язык - 180

Коммуникация

жанры

русский язык - 257

субъект

маркированность

немецкий язык - 330

Конструкция

корпусная лингвистика

и вычислительная лингвистика

русский язык - 260

Концепт - 21

ассоциативный эксперимент

гендер

хантыйский язык - 402

вербализация

арабский язык - 440

и метафора

английский язык - 112

русский язык - 112

и перевод

русский язык

английский язык - 108

итальянский язык - 108

и фрейм

русский язык - 179

метафора

латинский язык - 339

оценка

гендерный подход

английский язык - 317

семантический анализ

русский язык - 108

Концептуальная метафора

термин

английский язык - 297

Концептуальное поле

семантический анализ

русский язык - 249

Корпус текстов

деловой стиль

китайский язык - 57

русский язык - 57

Котулич И - 15

Культура речи

русский язык

международные конференции - 235

Кучар Р - 18

Лексема

полисемия

русский язык - 251

Лексикография

заимствование

аварский язык

арабский язык - 431

грузинский язык - 431

новоперсидский язык - 431

турецкий язык - 431

прагматика

румынский язык - 367

румынский язык - 368

толковые словари

болгарский язык - 264

язык и культура

болгарский язык - 264

Лексико-семантическая группа

башкирский язык - 416

терминология

русский язык - 242

этимология

удмуртский язык - 388

языковая эволюция

казахский язык - 417

Лексико-семантическая система

амхарский язык - 438

Лексико-семантические категории

будущее время

текстообразование

английский язык - 310

Лексико-семантическое поле

и концепт

лингвокультурология

китайский язык - 113

русский язык - 113

лингвокультурология

английский язык - 110

китайский язык - 103

русский язык - 110, 103

обыденный язык

кереве язык - 449

оценка

английский язык - 307

психолингвистический эксперимент

русский язык - 233

специализация значения

английский язык - 296

фразообразование

французский язык - 374

хантыйский язык - 399

эмоциональность

удмуртский язык - 385, 384

Лексическая семантика

письменные памятники

осетинский язык - 162

психолингвистика

русский язык - 106

удмуртский язык - 106

толковые словари

русский язык - 230

Лермонтов М Ю - 116

Лингвистика текста

методы исследования

обзоры литературы - 58

системный подход

обзоры литературы - 59

Лингвокультурология - 63

и антропонимика

испанский язык - 344

концепт

сопоставительный анализ

немецкий язык

русский язык - 101

сопоставительный метод

русский язык

азербайджанский язык - 78

английский язык - 78

немецкий язык - 78

Литературный язык

белорусский язык - 168

глобализация

сербский язык - 265

Личное местоимение

прагматика

китайский язык - 54

русский язык - 54

частотность

английский язык - 52

русский язык - 52

Масторава - 379

Междометие

и обращение

заимствование

русский язык

марийский язык - 390

Межкультурная коммуникация - 63, 44

Местоимение

и анафора

русский язык - 223

Метафора

терминология

русский язык - 225

экспрессивность

политическая речь

французский язык - 371

Миф

древне- и среднетюркские языки - 49

славянские языки - 49

Млачек Й - 16

Модальность

языки американских индейцев - 456

Мордовский язык

языковое строительство

конференции - 31

Морфология

вариантность

чешский язык - 278

лексикография

русский язык - 261

Морфосинтаксис

корпусная лингвистика

словацкий язык - 276

Надписи

иврит язык - 83

латинский язык - 83

Наречие

автоматический морфологический анализ

чешский язык - 286

дейксис

хакасский язык - 414

и части речи

казахский язык - 418

тюркские языки - 418

устная речь

корпусные исследования

чешский язык - 285

Народные сказки

лингвокультурология

китайский язык - 115

русский язык - 115

повтор

и языковые уровни

русский язык - 201

полифункциональность

русский язык - 201

Национально-русское двуязычие - 51

Неоднозначность

морфология

чешский язык - 279

Неологизмы

и языковая игра

японский язык - 428

когнитивно-дискурсивный анализ

русский язык - 205

русский язык

обзоры литературы - 169

словообразование

русский язык - 215

Неполное предложение

язык прозы

мордовский язык - 392

Неродной язык

русский язык

учебные издания - 218

Новый Завет - 231

перевод

лингвистическая стилистика

русский язык - 142

организация текста - 140

Номинация

аналогия

подъязык

немецкий язык - 328

Нулевая морфема

глагол

фула язык - 447

Обращение

венгерский язык - 379

лексико-семантическое поле

английский язык - 308

синхрония и диахрония

русский язык - 186

эрзя язык - 379

Обстоятельство

предложение

русский язык - 229

Общее языкознание

библиография - 463

учебные издания - 40

Ономастика

и языковая картина мира

осетинский язык - 161

Ораторское искусство

дискурсивный анализ - 131

Организация текста

русский язык - 155

Орлова-Давыдова О И - 139

Остяцкий язык - 401

Отглагольное имя

амхарский язык - 436

Относительное прилагательное

семантическое изменение

русский язык - 212

Отрицание

глагольная конструкция

история языка

немецкий язык - 338

прагматика

немецкий язык - 329

русский язык - 226

Падеж

диалекты

эрзя язык - 396

Память

методы исследования

обзоры литературы - 82

Парагматика

международные конференции - 35

Параллельные словари

разговорная речь

румынский язык

украинский язык

русский язык - 462

Паремиология

аксиология

русский язык - 182

внутренняя языковая форма - 97

двуязычные словари

арчинский язык

русский язык - 461

когнитивный подход

английский язык - 97

русский язык - 97

семантика

аналогия - 97

структурно-семантический анализ

английский язык - 97

русский язык - 97

Пассивное причастие

словообразование

суффикс

словацкий язык - 271

Перевод

английский язык

румынский язык - 151

древне- и среднегреческий язык

русский язык - 142

история

Россия - 138

коммуникативный подход

и функциональный анализ

английский язык

русский язык - 145

итальянский язык

русский язык - 145

турецкий язык

русский язык - 145

лексика

трансформация - 141

международные конференции - 35

русский язык

хантыйский язык - 143

семиотика - 301

хантыйский язык

русский язык - 143

язык газеты

английский язык

русский язык - 146

язык публицистики

английский язык

русский язык - 146

Письменные памятники

грамматика

арабский язык - 441

и акцентология

славянские языки - 165

палеография - 84

перевод

немецкий язык

румынский язык - 149

славянские языки

международные конференции - 164

сопоставительный анализ

румынский язык

албанский язык - 150

текстология

восточнославянские языки - 167

Письмо

и языковое строительство

Западной Африки страны - 65

Победоносцев К П - 142

Подъязык

терминология

аббревиатура

английский язык - 94

русский язык - 94

языковая картина мира

ассоциативный эксперимент

русский язык - 214

Полевая лингвистика

Сенегал - 445

Политическая речь

аргументация

русский язык - 191

дискурс

восприятие текста - 67

изучение

Китай - 64

концептуальный анализ

европейские страны - 56

жанры

коммуникативная стратегия

русский язык - 207

речевой этикет

русский язык - 191

идиоматика

испанский язык - 346

концепт

метафора

французский язык - 371

концептуальная метафора

английский язык - 297

лексика

русский язык - 222

терминология

русский язык - 222

Понятие

и письменные памятники

русский язык - 231

Пословицы

история языка

английский язык - 322

Постоянный эпитет

язык поэзии

японский язык - 429

Прагматика

международные конференции - 34

Превосходная степень

и адъективация

румынский язык - 354

и определение

румынский язык - 354

Предложная конструкция

диахрония

румынский язык - 358

и событие

английский язык - 316

Преподавание неродного языка

арабский язык - 154

африкаанс язык - 154

и когнитивная семантика - 153

итальянский язык

Черногория - 348

международные конференции - 35

методика преподавания

международные конференции - 24

немецкий язык - 154

Япония - 336

предложение

и высказывание

русский язык - 170

суахили язык - 154

Преподавание языков

коммуникативный подход

конференции - 28

конференции - 25

международные конференции - 30

Преподавание языкознания - 40

международные конференции - 30

Престиж языка

итальянский язык

Черногория - 1

Пресуппозиция

медиатекст

румынский язык - 357

Префикс

произношение

литературный язык

русский язык - 245

Прецедентное имя

русский язык - 190

Прецедентность

когнитивный подход - 326

Прецендентный текст

межкультурная коммуникация

английский язык - 289

Придаточное времени

порядок слов

румынский язык - 355

Придаточное относительное

русский язык - 254

Придаточное причинное

русский язык - 228

Прилагательное

окказионализмы

суффикс

словацкий язык - 270

цветообозначения

русский язык - 241

Прилагательные

и глагол

акебу язык - 448

Притяжательное местоимение

частотность

английский язык - 52

русский язык - 52

Притяжательное прилагательное

семантическое изменение

русский язык - 212

Притяжательность

письменные памятники

русский язык - 216

Прозвище

гендер

обыденный язык

языковой коллектив

русский язык - 219

и Интернет-коммуникация

английский язык - 299

Проповедь

речевое воздействие

немецкий язык - 333

риторика

немецкий язык - 333

структурно-семантический анализ

русский язык - 213

Простое предложение

сопоставительно-типологический анализ

аварский язык

русский язык - 86

Пространственные отношения

английский язык - 111

русский язык - 111

Пространство

концепт

когнитивная структура - 111

Профессиональный диалект

коммуникация

немецкий язык - 328

языковая картина мира

ассоциативный эксперимент

русский язык - 214

Психолингвистический эксперимент

глагольная конструкция

местоимение

ударение

новогреческий язык - 375

Пушкин А С - 177

Разговорная речь

жанры

русский язык - 258

корпус текстов

чешский язык - 281

синтаксис

бурятский язык - 425

Распознование речи

словацкий язык - 275

Речевая коммуникация

деловой стиль

молчание - 76

дискурс

маркированность

английский язык - 313

и дискурсивный анализ

обзоры литературы - 42

Речевая ситуация

английский язык - 300

речевая коммуникация

и невербальная коммуникация

английский язык - 318

Речевое поведение

социокультурный контекст

английский язык - 313

языковая норма

русский язык - 210

Речевые акты

иллокционная сила

и коммуникативное намерение

немецкий язык - 331

коммуникативное намерение

социокультурный контекст

английский язык - 302

лингвокультурология

русский язык - 200

Речевые жанры - 43

вариантность

русский язык - 196

оценка

русский язык - 195

речевое воздействие

русский язык - 259

язык фольклора

русский язык - 239

Речевые ошибки

Интернет

оценка

русский язык - 188

Речь женщин

социокультурный контекст

русский язык - 60

французский язык - 60

Рохарик П - 19

Рукописи

палеография

древне- и среднегреческий язык - 377

Румынский язык

библиография - 463

Русский язык

конференции - 236, 25

международные конференции - 36

Седов К Ф - 43

Семантика - 21

Сибатрова С С - 12

Синонимия

исконное слово

и заимствование

японский язык - 427

Синтаксис

и грамматическое значение

немецкий язык - 335

Склонение

парадигма

эрзя язык - 396

Скотт В - 116

Сленг

и диалекты

лексико-семантическое поле

английский язык - 296

типология

румынский язык - 370

Словари синонимов

глагол

чешский язык

английский язык - 135

Словари сочетаемости

сложноподчиненное предложение

русский язык - 247

Слово

этимология

русский язык - 255

Слово о погибели Русской земли - 178

Словообразование

автоматический морфологический анализ

украинский язык - 263

и неологизмы

амхарский язык - 437

Словопроизводство

и дефис

русский язык - 221

Словосочетание

древне- и среднегреческий язык - 378

Словотворчество

русский язык - 215

Словоупотребление

частотность

японский язык - 428

Сложное слово

перевод

итальянский язык

сербскохорватский язык - 148

Служебные слова

лексикография

чешский язык - 283

Собирательное существительное

английский язык - 292

Событие

когнитивный подход - 50

Соматонимия

и фразообразование

осетинский язык - 163

историческая семантика

английский язык - 323

Сопоставительная фразеология

татарский язык

венгерский язык - 100, 99

Сопоставительное языкознание - 3

Социальная психология

и Интернет

русский язык - 202

Социолингвистика - 41

Сочинительный союз

семантика

цыганский язык - 159

Союз

и текстообразование

чешский язык - 282

разговорная речь

чешский язык - 282

Спряжение

морфология

румынский язык - 352

Сравнительная конструкция

русский язык - 209

Сравнительная степень

морфология

русский язык - 240

Срезневский И И - 2

Стилистика

прецедентность

немецкий язык - 326

русский язык

международные конференции - 235

Стиль

и национальный язык - 114

Суффикс

словообразование

сочетаемость

эрзя язык - 395

Существительное

и идиоматика

вариантность

румынский язык - 365

историческая семантика

русский язык - 250

лексико-грамматические категории

английский язык - 290

общий род

согласование

узус

русский язык - 181

счетная форма

славянские языки - 88

уменьшительность

русский язык - 253

Табу

прагматика

румынский язык - 363

Темпоральность

и члены предложения

дистрибуция

английский язык - 85

узбекский язык - 85

Термин - 21

когнитивно-дискурсивный анализ

русский язык - 208

словарное определение

русский язык - 208

Терминологическая система

когнитивный подход - 95

Терминология

и заимствование

хауса язык - 443

концептуальный анализ

хорватский язык - 268

метафора

русский язык - 225

перевод

английский язык

русский язык - 93

словоупотребление

лексикография - 134

Терминообразование

заимствование

английский язык

хауса язык - 444

калька

английский язык

хауса язык - 444

неологизмы

хауса язык - 444

Территориальные диалекты

классификация

немецкий язык

Австрия - 337

Типология текстов

и связность текста

английский язык - 312

Толковые словари

словацкий язык - 274

Тон

глагол

реконструкция праязыка

конго-кордофанские языки - 452

Топоним

вариантность

бурятский язык - 424

этимология

русский язык - 234

Топонимика

история

Россия - 234

орфография

и транскрипция

бурятский язык - 424

Прибайкалье - 92

русский язык - 92

Рязанская обл - 192

языковая норма

Бурятия респ - 424

Транскрипция

язык газеты

итальянский язык

сербскохорватский язык

Черногория - 136

Указательное местоимение

языковая эволюция

румынский язык - 356

Уменьшительность

порядок слов

румынский язык - 349

Устная речь

и художественный текст

казахский язык - 419

Фамилия

история

русский язык - 211

Философия языка - 21

и ирония - 47

и историческая семантика

русский язык - 48

и семантика

древне- и среднегреческий язык - 48

Фитонимика

и зоонимика

фино-угорские языки - 380

лексическая лакуна

казахский язык - 90

русский язык - 90

перевод

казахский язык

и русский язык - 90

словацкий язык - 273

Фразеологическая единица

зооморфизм

лингвокультурология

интенция

английский язык - 96

испанский язык - 96

узбекский язык - 96

зоонимика

марийский язык - 382

финский язык - 382

этимология

русский язык - 173

Фразеология

и корпусная лингвистика

русский язык - 166

словацкий язык - 166

чешский язык - 166

и речевая коммуникация

русский язык - 210

и соматонимия

мансийский язык - 408

квантификация

румынский язык - 364

концептуальный анализ

французский язык - 374

метафора

оценка

марийский язык - 91

французский язык - 91

суахили язык - 450

цветообозначения

лингвокультурология

мокша язык - 391

языковая картина мира

мансийский язык - 407

Фразовый глагол

перевод

английский язык

русский язык - 141

Фразообразование

русский язык - 221

Фрейм - 102

Фромм Э - 112

Художественный перевод

эквивалентность

английский язык

русский язык - 298, 137

Художественный текст

автор - 119

восприятие текста

когнитивный подход - 77

и язык кино

английский язык - 301

концептуальное поле

английский язык - 117

русский язык - 117

понимание текста

когнитивный подход - 77

прецендентный текст

языковая картина мира

английский язык - 289

сложноподчиненное предложение

причинность

английский язык - 315

стилизация

английский язык - 137

Цветообозначения

лексическое значение

русский язык - 241

лингвокультурология

мансийский язык - 406

семантический анализ

словоупотребление

диахрония

румынский язык - 362

синхрония

румынский язык - 362

словоупотребление

русский язык - 241

тюркские языки

Урало-Поволжье - 410

фразеологическая единица

значение

русский язык - 173

Цейтлин С Н - 10

Чехов А П - 171

Чехословакия - 18

Число

диалекты

татарский язык - 422

Чтение вслух

восприятие текста

родной язык - 152

Шёгрен А - 8

Шоу Б - 301

Шукшин В М - 252

Шутеу Ф - 13

Эвиденциальность

концептуальное поле

компонентный анализ

русский язык - 109

французский язык - 109

Эколингвистика

концепт

английский язык - 156

русский язык - 156

международные конференции - 39, 38

Экололингвистика

языки американских индейцев - 457

Эмоциональность

концепт

паремиология

удмуртский язык - 385

Эпистолярный стиль

деловой стиль

русский язык - 248

Эпическая поэма

топонимика

этимология

татарский язык - 423

Эссе

дискурсивный анализ

английский язык - 319

Этимологические словари

двуязычные словари

удмуртский язык

русский язык - 460

Этимология

румынский язык - 361

русский язык - 250, 193

Этнолингвистика - 220

Башкирия респ - 66

Этноним

письменные памятники

русский язык - 178

Язык

и коммуникация - 45

Язык газеты

грамматическая стилистика

испанский язык - 342

чешский язык - 280

заглавие

структурно-семантический анализ

немецкий язык - 325

нарратив

конструкция

эвиденциальность

немецкий язык - 330

эвфемизмы

французский язык - 373

Язык драматургии

лексическая стилистика

трансформация

английский язык - 301

организация текста

английский язык - 304

Язык и культура - 71, 70, 68

древне- и среднетюркские языки - 49

конференции - 1

корейский язык - 426

международные конференции - 30, 26

Монголия

конференции - 32

русский язык

международные конференции - 33

славянские языки - 49

Язык и мышление - 246

древне- и среднегреческий язык - 48

русский язык - 48

Язык и общество - 71, 70

гендерный подход - 69

Язык и письмо

азербайджанский язык - 412

Язык и политика - 127, 67

обзоры литературы - 64

Россия - 207

русский язык - 215, 208

Язык и религия - 71, 70

Язык Интернета

креолизованный текст

семиотический анализ

английский язык - 157

русский язык - 157

лексика

структурно-семантический анализ

и лингвокультурология

китайский язык - 453

Язык кино

и народная поэзия

языковая игра

повтор

английский язык - 105

русский язык - 105

турецкий язык - 105

редупликация

английский язык - 105

русский язык - 105

турецкий язык - 105

Язык критики

эссе

дискурсивный анализ

английский язык - 319

Язык молодежи

арго

французский язык

обзоры литературы - 372

ассоциативный эксперимент

английский язык - 61

русский язык - 61

прецедентность

прагматика

английский язык - 61

русский язык - 61

социальные диалекты

французский язык - 372

Язык мысли

и значение - 107

Язык науки - 122

и языковое сознание

ассоциативный эксперимент

русский язык - 176

Язык научной литературы - 123

жанры

испанский язык - 345

лексическая стилистика

английский язык - 309

описание

русский язык - 183

Язык поэзии

буква

частотность

русский язык - 177

письменные памятники

японский язык - 429

Язык права

лексика

русский язык - 197

национально-культурная специфика

английский язык - 120

русский язык - 120

перевод

английский язык

русский язык - 197

терминологическая система

английский язык - 93

терминология

история языка

русский язык - 121

французский язык - 121

Язык прессы

дискурс

гендерный подход

английский язык - 126

русский язык - 126

жанры

заимствование

английский язык - 128

информация

истинность

английский язык - 314

концепт

метафора

и коннотация

немецкий язык - 327

пословицы

немецкий язык - 334

Язык публицистики

автоматическое аннотирование

чешский язык - 284

аргументация

аналогия

немецкий язык - 53

русский язык - 53

воздействие текста

немецкий язык - 53

русский язык - 53

немецкий язык - 325

Язык рекламы

ирония

английский язык - 129

русский язык - 129

коммуникативная стратегия

адресат

английский язык - 305

концептуальная метафора

английский язык

США - 295

политическая речь

когнитивный подход

английский язык

США - 295

Язык СМС-сообщений

аббревиатура

английский язык - 125

русский язык - 125

Язык средств массовой информации

жанры

коммуникативная стратегия - 130

модальность

английский язык - 294

оценка

коммуникативная стратегия

английский язык - 293

персуазивность

английский язык - 294

политическая речь

коммуникативная стратегия

английский язык - 127

русский язык

международные конференции - 187

эвиденциальность

английский язык - 294

язык и политика

коммуникативная стратегия

английский язык - 314

Язык телевидения

диалог

речевая агрессия

русский язык - 184

речевое поведение

русский язык - 184

жанры

организация текста

английский язык - 124

русский язык - 124

информация

истинность

английский язык - 314

Язык фольклора

мансийский язык - 409

нарратив

соматонимия

осетинский язык - 163

речевые жанры

языковая картина мира

английский язык - 118

марийский язык - 118

русский язык - 118

сопоставительный анализ

русский язык

китайский язык - 115

языковая картина мира

национально-культурная специфика

башкирский язык - 415

Язык художественной литературы

корпус текстов

чешский язык - 287

лингвокультурология

концепт

английский язык - 298, 116

русский язык - 116

речевая ситуация

английский язык - 318

текстообразование - 119

Язык художественной прозы

диалог

речевое воздействие

русский язык - 252

и диалект

лексико-семантическая группа

русский язык - 171

идиоматика

идиолект

русский язык - 174

узус

русский язык - 174

номинация

оценка

русский язык - 171

Языки малочисленных народов

саамский язык

Север России - 381

Языки национальных меньшинств

цыганский язык

Словакия - 160

Языковая картина мира

гендерный подход

клише

русский язык - 246

и национальная культура

паремиология

английский язык - 291

концепт

репрезентация

английский язык - 311

русский язык - 204

международные конференции - 34

национально-культурная специфика

мансийский язык - 408

русский язык - 249

Языковая коммуникация

конференции - 28

Языковая личность

Интернет-коммуникация

русский язык - 217

речевая деятельность

немецкий язык - 333

языковая компетенция

мансийский язык - 397

хантыйский язык - 397

Языковая норма

и языковая эволюция

шона язык

Зимбабве - 451

Языковая политика

Башкирия респ - 66

европейские страны - 73

Казахстан - 75

коми язык

Коми респ - 383

Языковая ситуация

Башкирия респ - 66

Казахстан - 75

Крым респ - 72

Монголия

конференции - 32

Россия - 71, 70

Татарская респ - 74, 62

Ханты-Мансийский АО - 397

Языковое сознание

гендер

русский язык - 80

хакасский язык - 80

концепт

когнитивная структура

китайский язык - 454

национально-культурная специфика

осетинский язык - 161

Языковое строительство

мордовский язык

конференции - 31

Языковой коллектив

и межкультурная коммуникация - 74

Языковые единицы

прецедентность

немецкий язык - 326

Языковые контакты

татарский язык

венгерский язык - 100, 99

Языковый коллектив

и межкультурная коммуникация - 62

Языкознание

конференции - 37, 25

международные конференции - 36, 29, 24

Языкознание и другие науки - 155

Языкознание и история - 161

Языкознание и этнография - 71, 70

Японский язык - 41
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